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Explanatory Notes

1. The Government Common Character Set (GCCS) Version 2 consists of 4218
characters, of which 2952 are from GCCS Version 1 while 1266 are additional

characters.

2. As faras GCCS Version 1 is concerned, 72 characters have been unified with
characters in the basic Big-5 set (see Appendix 1) and 25 characters cannot be
verified and may be deleted or retained for compatibility (see Appendix II).

3. Inthis draft, the characters are ordered by their serial numbers and their
provisional Big-5 codes, fonts, Changjie codes (/2 #&E#) and relevant source

information are included.

4. Key to the source information:

Name Characters used in names of people, companies and places.
These characters are found in the Chinese Commercial Code
set of the Immigration Department, the database of the Inland
Revenue Department and the Companies Registry and the
telephone directory.

SCJK5.0 Characters found in SuperCJKS5.0. Super CJK5.0 includes all
characters in 1ISO10646 and Extention A, as well as all
characters to be included in the Extention B.

Dictionaries  [Characters found in  (FEERFHL) , (EHAFH) , (&
SEREAE) and  (TREEFE) .

Scientific Characters used in scientific terms but not included in the

Term above dictionaries.

Colloquial Characters used in colloquial Cantonese expressions but not

Cantonese included in the above dictionaries.

5. Besides Chinese characters, 176 Japanese hiragana and katakana letters are
included in GCCS Version 2 (see Appendix I11). These letters exist in the GBK
standard and some of them are found in the database of the Companies Registry.




GCCS2 (Draft)

Serial No Big5s Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial
Term Cantonese

1 FA40 ﬁ KAK v v v
2 FA41 f% Sy v v v
3 FA42  th K—5K v v

4 FA43 v K+ v v v
5 FA44 ’;E'.; HHHEH v v v
6 FA45 gjL KK v v v
7 FA46 TE —LTRL v v v
8 FA47 it KO v v v
9 FA4g i LHA® v v v
10 FA49 I —L b v v

11 FA4A f%‘ & M5 v v

12 FA4B f:\ & MK v v v
13 FAMaC ry  TAARK v v

14 FA4D j”'j H AL v v v
15 FA4E ({m 7K ALl v v

16 FA4F pp DA v v v
17 FASO ff AT v 4 v
18 FAS1 1] FARAN v v v
19 FAS2 I —d2RA 4 v

20 FAS3 4] &AM 4 v

21 FAS4  fiX AT v v

22 FAss & thA h— v v

23 FAS6 i A5 v v

24 FAS7 fo= A R2C v v v
25 FA58 ff&r‘- T A esiK v v v
26 FA59 {;{5 ARAN v v v
27 FASA = thA R v v

28 FASB  =(2 NEPNIN v v v
29 FA5C ;m% ARAHAT v v

30 FASD  ¥j& — AN v v

31 FASE @% MAFRF v v

33 FAG0 {@ AFHZ v v v
34 FA61 f@_ MASKF v v v
35 FA62 (7 VNN v v

36 FA63 {42 A AR v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

37 FA64 /5% KH AL v v v
38 FAB5 {%{ AFRK v v v
40 FA67 {% AANLF v v v
41 FAGS {% AALF v v v
42 FA69 @Z AT+ v v v
43 FAGA =R —H—H& v v v
44 FAGB  fff SARS5HL v v v
45 FA6C ‘.;":Lf T v v v
46 FA6D 1 —L7TE 4 v v
47 FAGE T v v
48 FAGF djﬂﬁ ST v v v
49 FATO 7K —X v v
50 FA71 %—Q A—H%Z v v v
51 FA72 [I5x Hh& v v v
52 FA73 i H BT v v

53 FA74 ffé ABT v v

54 FA75 ffé B v v

55 FAT6 Z¥ H 7KAK7K v v

56 FA77 % H5W v v

57 FA78 % PO EISEN v v v
58 FA79 ﬁ 5 v v v
59 FATA gk b FRH v v
60 FATB ) X—LITiT v v

61 FATC k7KK 4 v v
62 FA7D ;q: q—rf v v v
63 FATE . KT v v v
64 FAA1L ﬁg T A—52K v v
65 FAA2 JE7 K PEDK v v v
66 FAA3 gl KXo v v v
67 FAAL R K—F KK v v v
68 FAAS 3k ZKAR v v v
69 FAAG ‘@[g K——HK v v v
70 FAA7 f;% —tHRA v v

71 FAAS y% K—ARK v v v
72 FAAQ fL s v v v
73 FAAA I 51 v v v
74 FAAB AT ALMTS v v v
75 FAAC “Z5 AL v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

76 FAAD *ﬁﬁ AHHS v v v
77 FAAE *gﬁ FINEEEDE v v v
78 FAAF ] TTIALT 4 v v
79 FABO F]| TR v v v
80 FAB1 f[J +XRFs v v v
81 FAB2 gﬁ o (2 v v v
82 FAB3 % KFRF v v v
83 FAB4 %%U K5 v v v
84 FAB5 ;—Zﬂ ANFR v v v
85 FAB6 73] hNRKRF v v v
86 FAB7 iy AHAS v v v
87 FAB8 %5 et v v v
88 FAB9 ’H%; X v v v
89 FABA 2] R v v v
90 FABB g K/ v v v
91 FABC s NI v v v
93 FABE {i eH AL v v

94 FABF n/ﬁ( CIARAR v v v
95 FACO & KEAL v v v
96 FAC1 {I@ KEAL v v

97 FAC2 I@ FAANL v v

98 FAC3 {@ KKt v v

99 FACA [&r FA—A v v v
100 FAC5 - v v v
101 FACE [ifff Hti+ v v

102 FAC7 3;:[‘ KAt v v v
103 FAC8 I 2z v v v
104 FACO {7 AR v v v
105 FACA 377 —LAFT v v v
106 FACB |77, R v v v
107 FACC }[\ —+ K v v v
108 FACD L2 RLITTTIPY v v v
109 FACE fif h—Fh v v

110 FACF J= SKH MK v v v
111 FADO Ty HT=Led v 4 v
112 FADL T[] —]F 4 v v
113 FAD2 F] L3 v v v
114 FAD3 F[f LX5H v v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial
Term Cantonese

115 FAD4 2] C7 e v v v
117 FAD6 JH] —HZ%H v v
118 FAD7 @ S5—FA v v

119 FADS8 )% F—AK v v v
120 FADO £ —=+*£ v v v
121 FADA @J? BTk v v

122 FADB  [H]] —H&5 v v v
123 FADC Fef —FT K v v v
124 FADD }Eﬁ —tEH v v v
125 FADE I L&l 4 v v
126 FADF  f4p PRI v v

127 FAEO [ffp HHIT v v v
128 FAEL /0 —dik v v v
129 FAE2 F KK——— v v v
I v v v
131 FAE4 Y 7KK v v v
132 FAES /XK v v v
133 FAE6 HY FKL v v v
134 FAE7 /%R AAIK v v v
135 FAES8 %’fi NITEVIR v v v
136 FAEQ %ﬂ Lz v v

137 FAEA = /KKK~ v v v
138 FAEB éf 7KAKAK— v v

139 FAEC T% FAKK— v v

140 FAED [H B 4 4 v
141 FAEE [ HSHH v v v
142 FAEF [k H—h v v v
143 FAFO Jf- XTTL v v v
144 FAFL [ [ v 4 v
145 FAF2 f& HAKD v v v
146 FAF3 @E\ KAXKO v v v
147 FAF4 [t CLoth v v v
148 FAF5 Tﬁ: ot v v

149 FAF6 uﬁ—ﬁ OA—H v v v
150 FAF7 [f1 HITTAH v v v
151 FAF8 [17]\< 45K v v v
152 FAF9  [IF CH-70 v v v
153 FAFA & ATTKH v v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

154 FAFB ﬁﬁ 2 AL v v v
155 FAFC gze mim i) v v v
156 FAFD % K5KS v v v
157 FAFE PIIZ’r AR v v

158 FB40 = & h—[ v 4

159 FB41 [ Y N v v

160 FB42 1 heHO v v v
161 FB43  [i8 HAcF ok v v
162 FB44 Er P! v v v
163 FB45 i —HLhAT 4 4 v
164 FB46 g:nt +ro4m v v v
165 FB47 [IZy OA—2% v v v
167 FB49 ;g:'?ﬁ 7400 v v

168 FB4A % KAmm v v

169 FB4B ;f% 4o v v v
170 FB4C )(;55 KA v v

171 FBAD [ HIF+— 4 v v
172 FB4E u% i~ v v

173 FB4F u‘% CA L v v v
174 FBS0 g HITd+ v v

175 FB51 ﬁ Hir— v v

176 FB52 it HITHT v 4 4
177 FBS3 [ HrTE+ v v v
178 FBS4 [ CIAEX v v v
179 FB55 U% OA—— v v v
180 FB56 E‘% —DKOK S v v
181 FB57 THSR v v v
182 FB58 ﬁ@ HHA v v v
183 FB59 E, 550 v

184 FB5A [ < M v v v
185 FB5B H—1 v v v
186 FB5C H——Ll v v v
187 FB5D f B v v

188 FB5E A v v v
189 FBSF $H L/l v

190 FB6O g LAK v v v
191 FB61 /);/:j KoK — v v

192 FB62 /:j Kobnke— v v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial
Term Cantonese
193 FB63 R KK v v v
194 FB64 ffy LMK v v v
195 FB6S fifr LA— v v v
196 FB66 [ Hi—1 4 v
197 FB67 g LTS v v v
198 FB68 Y + K+ v v v
199 FB69 fif ML v v v
200 FB6A f@ NV Y = o v v
201 FBEB A5 KMt v v
202 FB6C fHE L.oLH v v v
203 FB6D Z% JOKAT— v v
204 FBE J52 LA—A v v v
205 FB6F & AL v v v
206 FB70 %%y =P v v v
207 FB71 # L hAL v 4 v
208 FB72 2 LtH-X 4 v v
209 FB73 £ L v v v
210 FB74 PE LSAA v v v
211 FB75 Z FAAK v v v
212 FB76 {1 +——il 4 4 v
213 FB77 KR HAITHK v
214 FB78 J;E KPP AO v v
215 FB79 4B SATHIL v v v
216 FB7A U@Z 1~ AR v v v
217 FB7B /@g INEES s v v v
218 FB7C ﬂzﬁ AARSXK v v v
219 FB7D %Jg FT2 v v v
220 FB7E /@ K bR v v v
221 FBA1 7';75 LRK v v
222 FBA2 #E 242 v v v
223 FBA3 Fg B NE! v v v
224 FBA4 7»% RALEE v v
225 FBA5 ’é;éj HHSZXL v v v
226 FBAG Zlfﬁ 2+H v v v
227 FBA7 [ff H2tH v v
228 FBAS g;}[-; ez v v
229 FBA9 %—*E t ML v v
230 FBAA £ ZH 42 v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

231 FBAB [T EYNds v v v
232 FBAC ZZ ZHEK v v

233 FBAD ;‘;% 2 v

234 FBAE 7t 2 v v

235 FBAF Vg K——2 v v v
236 FBBO pﬁ%@ ERUESTd v v

237 FBB1 WREK v v

238 FBB2 |, A0 v v v
239 FBB3 Eﬁ g il v v

240 FBB4 13 2 VN v v

241 FBB5 ffl Lol v v v
242 FBB6 Wg AR v v v
243 FBB7 Iii L 4 v v
244 FBBS ZZ$ A5 v v v
245 FBB9 % S5 v v v
246 FBBA @g EEQRELYN v v v
247 FBBB fH —+tHHAH v v v
248 FBBC ZZ@ pNE YN v v v
249 FBBD 5;% H2zk v v

250 FBBE ?_?._ (PNI = v v v
252 FBCO ;T; Z -+ H v v

253 FBC1 E‘Jﬁ o hOs v v v
254 FBC2 g & v v v
255 FBC3 J‘j; KK v v v
256 FBC4 2 SHARF v v v
257 FBC5 % koK v v v
258 FBC6 %'g MRS v v v
259 FBC7 %_ﬂTf 5K v v v
260 FBCS8 g% fO—Ll v v

261 FBC9 % ot v v v
262 FBCA @f‘ﬁ s v v v
263 FBCB {g Nl LY v v v
264 FBCC ;;’3 +—H5 v v v
266 FBCE T;'J;; +—H5 v v v
267 FBCF ﬁ;,g TR v v v
268 FBDO ’gﬁ_g' A MHL v v

269 FBD1 %£F + kK& v v 4
270 FBD2 % F—tx v v v
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Serial No Big5

Font Changjie

Name

SCJK 5.0 Dictionaries Scientific

Term

Colloquial
Cantonese

271
272
273
274
275
276
277
278
279
280
281
282
283
284
285
286
287
288
289
290
201
292
293
294
295
296
297
298
299
300
301
302
303
304
305
306
307
308
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FBD3
FBD4
FBDS
FBDG6
FBD7
FBD8
FBD9
FBDA
FBDB
FBDC
FBDD
FBDE
FBDF
FBEO
FBE1
FBE2
FBE3
FBE4
FBES
FBEG
FBE7
FBES
FBE9
FBEA
FBEB
FBEC
FBED
FBEE
FBEF
FBFO
FBF1
FBF2
FBF3
FBF4
FBF5
FBF6
FBF7
FBF8

i

A

s

i
fitt
A
b4
e
]

—r .

Fife

TEITH K
FLARK
F iR
Ak

— 5K
K

F Uit F—
HEA
oot
FHSH
Wik
WX
7K+
Ly H K
LA
Urt—4
L E LV
tWA—H
P
==X
ALK
LTTETR
T F—
—+ M
Ftts
i H M
A

T HMS
ARLH
F-rp H
AR
—RK—+
ek
$koK
LI
——L7K
NEE S5

AN N N N T N N N N N N N N N T N NN YA U N U U N N Y U N U N N W N NN

D N N N N N N N N N DN N NI N N N N U N N N N N

L 0 R KX

AN

AN NN Y N N

RN

DN N NN

DN N N N AN

< S



Serial No Bigs Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

310 FBFA 5} —HX v v v
311 FBFB j]‘a“i AT v v

312 FBFC mﬁ t R v v v
313 FBFD 7 SUN v v v
314 FBFE 3L N h— v v
315 FC40 ﬂ;{_ SARITH v v v
316 FCA1 7] SPN:E N v v v
317 FCA2 7] SARHO v v v
318 FCA3 77 SR—&H v v v
319 FC44 % MR v v v
320 FC45 42 &H K v v v
321 FC46 —{* XL v v v
322 FCa7 (g A5 v v

323 FC48 g& LK v

324 FC49 HE% HilK v v v
326 FC4B ffy LXK v v

327 FCAC o SO v v v
328 FC4D [ H—X%H v v v
329 FC4E mfy SHAK v v

331 FC50 75 2L—KITK v

332 FC51 7 NRYTI v v v
334 FC53 ;‘g HHART v v

335 FCs4 E7 — LTIy v v v
336 FC55 %EL &H—X v v v
337 FC56 %ﬂ] EA—H v v v
338 FC57 ﬁ AKX H v v v
339 FC58 %3;'/( T AR v v

340 FC59 {ﬁﬂ KT AR v v v
341 FC5A H;% HWRZKR v v v
342 FC5B ,%“—‘“ﬁ T AR v v v
343 FC5C ?"{?E BT AR v v

344 FC5D J[ﬁ LR HAR v v

345 FC5E ﬁ]] S U] v v v
346 FC5F ﬁf NG v v

347 FC60 %E Sl v v

348 FC61 fg\ ORI v v v
349 FC62 [ijg HobL—— 4 4 4
351 FC64 = KTt v v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

352 FC65 g@ FEHRK v v v
353 FC66 b MOE v v v
354 FC67 X HAL v v v
355 FC68 [/%l DHEAR v v

356 FC69 i1 Skl v v v
357 FC6A 4% rF+HAK v v v
358 FC6B A[ﬂ DAZR v v v
360 FC6D @ 2 v v v
361 FC6E % K——+1XK v v v
362 FC6F 17 — 0 v v

363 FC70 =7 NPT v v v
364 FC71 I —LtRb v v

365 FC72 1% AFXts v v v
366 FC73 = 2R—H v v v
367 FC74 7% KL v v v
369 FC76 M ZKH L v v v
370 FC77 zjg o v v
371 FC78 ;*% HHKK v v

372 FC79 1 /LATHIL 4 4 v
373 FCTA 45 KIS v v v
374 FC7B ﬁélé KPS v v v
375 FC7C EH 1T v v v
376 FC7D gig 5t v v v
377 FC7E \]% KT RH v v v
378 FCAL ARARLS v v

379 FCA2 [g L HHAK v v v
380 FCA3 Zt ik v v

381 FCA4 %{z I NIV v v

382 FCA5 |22 O MHEZ v v v
383 FCAG ?g KA v v v
384 FCA7 E:é —l v v

385 FCAS8 :[;;é; SsB v v

386 FCA9 5’5 (PN v v v
387 FCAA ’@éz AR v v v
388 FCAB ﬁ?‘ﬁ? FHF L v v v
389 FCAC ﬂg FEIT— v v v
390 FCAD 7% S55FA v v v
391 FCAE #H FH— v v v
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Font Changjie

Name

SCJK 5.0 Dictionaries Scientific

Term

Colloquial
Cantonese

392
393
394
395
396
397
398
399
400
401
403
404
406
407
408
409
410
411
412
413
414
415
416
417
418
419
420
421
422
423
424
425
426
427
428
429
430
431
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FCAF
FCBO
FCB1
FCB2
FCB3
FCB4
FCB5
FCB6
FCB7
FCBS8

FCBA

FCBB
FCBD
FCBE
FCBF
FCCO
FCC1
FCC2
FCC3
FCC4
FCC5
FCC6
FCC7
FCC8
FCC9
FCCA
FCCB
FCCC
FCCD
FCCE
FCCF
FCDO
FCD1
FCD2
FCD3
FCDA4
FCD5
FCD6

i
e
=

ik}

13

2F M
FA
F—H%
FRAK
—+ OS5
F A
FFRAK
FARH—
+OF A+
B2 SN
KHEER
FH—K
AKEOE
Sk O
F+O+
FHF
BARART
FALH
FALF
FAS
AR K
IKFARK
—F+ A MK
SR—+
PIAR hoK
HT AK
HE&AKR
N
Wr—r—r
—+5K5
ANKSKS
MER—
— KL
7Kt
— Rl
Pro—2il
ISV
ZNL\VN

AN N YA N N N N NNV U U NN U U U N N U N N N U N NN

AN N NI N N

DN N N N N N NV N N N NN

AN N N N AN N O NN YN U N N Y U U N N N N

AN N N N NN < DN N NN <

AN

<\



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese
432 FCD7 % H MIF v v v
433 FCD8 H¥E HE K v v
434 FCD9 j—éi +-+AH v v
435 FCDA [yt FK—l 4 v 4
436 FCDB ﬁE'ulf KiiH v v
437 FCDC YH kiiH v v
438 FCDD % —&H v v v
439 FCDE [5 CTHA+2C v v
440 FCDF [ HfTL-H v v v
441 FCEO fiff AR v v
442 FCE1 #T AfH v v v
445 FCE4 EFZ‘; S RL RN v v
446 FCE5 ﬁ NEHA L v v
447 FCE6 H%E H—Lh v v
448 FCE7 F% ALLHEFH v v
449 FCES H}g AP —+ v v v
450 FCE9 1}% Y s v v
451 FCEA 2 PTHBEOLZ v v v
452 FCEB E'Eﬂ—' HF+F v v v
453 FCEC g KEKH v v
454 FCED fgf —L&&AH 4 v
456 FCEF ;FB?Z Ak v v v
457 FCFO & ATtk v v
459 FCF2 fi- AR v v v
460 FCF3 Z& A~ v v v
461 FCF4 A JAOK v v
462 FCF5 % —HAREX v v v
463 FCF6 fL R v v v
464 FCF7 ;i HARAK v v
465 FCF8 ifﬁ AK—H v v v
466 FCF9 ﬂ: KA TH v v v
467 FCFA §F BT v v v
468 FCFB f| A= v v v
469 FCFC ;/é KA v v
470 FCFD ;FE HARHEZ v v
471 FCFE W UNEBER v v v
472 FD40 3'% ARF—A v v v
473 FDAL  F3 ARAKTKA v v v
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Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

474 FD42 i NI v v v
475 FD43 fg% EIKRAR v v

476 FD44 ;[:7;’-; ARH—AK v v v
477 FD45 3[3 TR v v v
478 FD46 Kﬁ\: RAHE v v

479 FD47 {5 ZNINEFN v v v
480 FD48 o RS v v v
482 FD4A fH F+H— v v v
483 FD4B ;%'g TPrRA v v v
484 FD4C @ AR5UIK v v v
485 FD4D ;[r ARH K v v v
486 FD4E j@ RA—2% v v v
487 FD4F f@ et v v

488 FD50 4hy 2OKS/it v v v
489 FD51 1:% ARiligK v v v
490 FD52 5,% AR v v v
491 FD53 ;% KR v v v
492 FD54 g% T A=K v v

493 FDS5 Z& AKX v v v
494 FD56 {‘,%“ A MEH v v v
495 FD57 fHd ENGI=e v v v
496 FD58 it AARFR v v v
497 FD59 @3 T H =T v v

498 FD5A ;F{E ARAHK v v v
499 FD5B 1:@ ARHHK v v v
500 FD5C ﬁ'—k RO+X v v v
501 FD5D 4 AHTTR v v v
502 FD5E é A& v v v
503 FD5F ;[:% ENEUNG] v v v
504 FD60 ?i%’ —HOOXK v v v
505 FD61 é‘% AR v v v
506 FD62 fgg AARHEFE v v v
507 FD63 JthL A s = v v v
508 FD64 'W\ LA v v v
509 FD65 ;;j/( INVNEVN v v v
510 FDB6 [FE AP v v v
511 FD67 &k — AR v v v
512 FD68 yRT ZKTTK v v v
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Font Changjie
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SCJK 5.0 Dictionaries Scientific
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Colloquial
Cantonese

513
514
515
516
517
518
519
520
521
522
523
524
525
526
527
528
529
530
531
532
533
534
535
536
537
538
539
540
541
542
543
544
545
546
547
548
549
550
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FD69
FD6A
FD6B
FD6C
FD6D
FD6E
FD6F
FD70
FD71
FD72
FD73
FD74
FD75
FD76
FD77
FD78
FD79
FD7A
FD7B
FD7C
FD7D
FD7E
FDA1
FDA2
FDA3
FDA4
FDA5
FDA6
FDA7
FDA8
FDA9

FDAA <

FDAB

FDAC <
FDAD

FDAE

FDAF 3

FDBO

X
1%
i34
v
H®
e
%

/)
K
0%
e
)
%
K
i
)

s
i
it

=
i
B3
T
7S

A

2

&

I

fi

4
e
P

e

/N

NES

NNUESFIN
UNINEUN
H h5AR
H kSR
CLO
P
i kO
JK ML
Prik
&K
KoKy
—
HARK—5
K=+
T hRK
ZKLLIR
KT
K
KH—X
KRS
— RS
— -l
7KH <
2Z7KH
NG
7K H
FK—KA
KH
ANATTIY
HFITIT
At F
H/KLH
HoKYTO
HAAN
KA M
TKA—&
K —
Kili—+

AN N N N T N N N N N N N N N T N NN YA U N U U N N Y U N U N N W N NN

v

AN N N N N T N N N N N N N N NN U N Y U U N N N N U U U N N N N N RN

<

DN N NN < AN N NN <

RN

DN N NN



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

551 FDBL IfF —LPAK 4 v v
552 FDB2 ¥ KFHK v v v
553 FDB3 (u; HKHL v v

554 FDB4 %‘ tHKFAH v v v
555 FDB5 f}—% t MEH v v

556 FDB6 {7[:/\ K—AREXK v v v
559 FDBY 2% HA—5 v v v
560 FDBA %@ KR v v

562 FDBC %’? TKARAAR v v v
563 FDBD fgi —dAHX 4 v v
564 FDBE i K5 H v v

565 FDBF J;ﬁ KA v v v
566 FDCO {/g\ K—H& v v v
567 FDC1 ;@ 2+ v v v
568 FDC2 4k il AR v v v
569 FDC3 (%,t At AO v v

570 FDC4 [ e v v v
571 FDC5 (Eﬁ KA H v v

572 FDC6 g K= v v

573 FDC7 4{_5; TKARL v v v
574 FDC8 ¥ KHL v v

575 FDC9 /j KZoK O v v

576 FDCA ‘%2 H7KHK v v v
577 FDCB iﬁﬁ SoALIDEDE| v v v
578 FDCC @& TKARHFR v v v
579 FDCD ﬁ%% KFAH v v v
580 FDCE /FFﬁ KEHSH v v v
581 FDCF @% KARTH v v v
582 FODO FE Attt v v 4
583 FDD1 {j K—HX v v

584 FDD2 (% K NHEAR v v v
585 FDD3 /f’ﬂ K% v v

586 FDD4 yE& K hMid: v v

587 FDD5 y% IRARARZL v v

588 FDD6 /;%: KT X v v

589 FDD7 & K=t v v

590 FDD8 vz K hHL v

591 FDD9 \{% Ke A v v
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592 FDDA Jj# KA v v

593 FDDB }& X—TH® v v v
594 FDDC @E Kt b v v

595 FDDD ‘Eﬂ KM v v

596 FDDE {%L KO v v v
597 FDDF g% KKK v v

598 FDEO JfE /KACHER v v v
599 FDE1 y Tk v v v
600 FDE2 g KALAR v v v
601 FDE3 & —Lk v v v
602 FDE4 ffk KAR v v v
603 FDE5 }}:ng RKr—k v v v
604 FDE6 ﬁ Aok v v v
605 FDE7 'ﬁ SKHER v v v
606 FDE8 ] “CKHIK v v v
607 FDE9 i% KU v v

608 FDEA J:;EIE SKLLTH L v v

609 FDEB | K AT EE v v v
610 FDEC %k HAX v v v
611 FDED ﬁ;ﬁ K AH v v v
612 FDEE ﬁg&t KK v v v
613 FDEF & A+ v v v
614 FDFO g Kf—— v v v
617 FDF3 ;ﬁ’g\; FEk v v

618 FDF4 & K—HIH v v v
619 FDF5 f% Ee—H v v v
620 FDF6 25 HITK v v v
621 FOF7 5 SKHOT v v v
622 FDF8 £ KOOKH v v

623 FDF9 T —L—HDK v v

624 FDFA T# — A v v

625 FDFB ﬁ,‘;’,'i K40 v v v
626 FDFC §§ 1K v

627 FDFD f[1 KMz v v v
628 FDFE ’)5% SKARK v v

629 FE40 §8 2fTHX v v v
630 FE41 k)gg KKK v v v
631 FE42 Jgk JOKIK v v
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632 FE43 43 eF—+ v v v
633 FE44 ﬁ% KHHH v v v
634 FE45 ﬁk SAULUN v v v
635 FE46 T[T — g v v v
636 FE47 ﬂ@ Pr At v v v
637 FE48 ;H( LK v v v
638 FE49 3L —Ltb v v
639 FE4A £ RLG v v v
640 FE4B | HepiTHIL v v v
641 FE4C Hﬁ% thierh A v v v
642 FE4D TH —&ITF v v v
643 FEAE Z&  MATF v v v
644 FE4F ;F‘&‘_ K F— v v v
645 FESO [E K~ v v v
646 FES1 %7 TITITTF v v v
648 FES3 Jji AITHH v v v
649 FES4 i AITATA v
650 FE55 ﬁ?ﬁ HHRL v v
651 FES6 fix —HIKK v v
652 FE57 @jﬂ —HIARW v v
653 FES8 £ AMA—K v v v
654 FE59 T’ﬁji ANEEZN v v v
655 FESA T —+t—+X v v v
656 FESB 35 —LAKS v v v
657 FE5C uﬁ O v v v
658 FESD f(f 1ThARL v v v
659 FESE f[ LMzl v v v
660 FESF }E —+rH v v v
661 FE60 )}:E[ KITH v v
662 FE61 ;@\ EONUK v v
663 FE62 E —EMAM v v
664 FE63 [ HAMM 4 v v
665 FE64 g 2+ v v v
666 FE6S Ifip —LITAS v v
667 FE66 ﬂ)ﬁ — 1+ ATTH v v
668 FE67 Jpg —LXSE v v
669 FE68 it —L L v v v
670 FE69 };i; — v v v

Page 17
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671 FEGA frf Aot v v v
672 FE6B P — R v v
673 FE6C ;é —1R v v v
675 FE6E IFE o h—tK v v v
677 FE70 EEAi — 50 v v
678 FE71 o —ATITH v v v
679 FE72 [;% S A v v
680 FE73 fFE —LF—H v v v
681 FE74 F —EATW v v v
682 FE7S 1£ —LAAU 4 v v
683 FE76 75 HH—1X v v v
684 FE77 i’rfi Kili—+% v v v
686 FE79 % + A5 K v v v
687 FE7A % & M v v
688 FE7B ;[r ARPTHC v v v
689 FE7C B —fthet v v v
690 FETD 5 eHE&+ v v v
691 FE7E }% — ek v v v
692 FEAL &% K—HO v v
693 FEA2 B A=+ v
694 FEA3 g% & [KR v v
695 FEA4 8 LHE2C v v v
696 FEAS 487 HE2C v v v
697 FEA6 ;‘@E AW v v
698 FEA7 42 — K v v v
699 FEAS E?Li AKSARA v v v
700 FEA9 HiFf TRk v v v
701 FEAA | —XITH v v v
702 FEAB %ﬁ K HOH— v v v
703 FEAC [{f SHHEXLW v v
704 FEAD % +0tH v v
705 FEAE % T+ +H v v v
706 FEAF Bﬁ SHHEAF v v v
707 FEBO %Bg EH A v v v
708 FEB1 fiy HATT v v v
709 FEB2 [ ML v v v
710 FEB3 % 7K v v v
711 FEB4 g HAHD v v v
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712 FEB5 55@ TH+SW v v

713 FEB6 i —LIACNH v v v
714 FEB7 1F —hMA v v v
715 FEBS8 E;.E SR v v v
716 FEB9 JH —LITHEL v v v
717 FEBA % RK——F v v v
718 FEBB }l‘ﬁ R—50 v v v
719 FEBC Jjog A—— v v v
720 FEBD FTE RS v v v
721 FEBE F)%E KHHEZ v v v
722 FEBF &= KHTZL v v v
723 FECO Jgg KAWL v v v
724 FEC1 ¥% 5XMA v v v
725 FEC2 JH{ = v v v
726 FEC3 i PTERAA v v v
727 FEC4 E il A+ v v v
728 FEC5 [[[% e+ v v v
729 FEC6 % PR v v

730 FEC7 2%: PR — v v v
731 FEC8 E@ TR+ v v v
732 FEC9 Bz% PrEfrd-+ v v v
733 FECA & LHARTIK v v v
734 FECB &0 SiLAt v v v
735 FECC % Tt v v

736 FECD ﬁ TR v v v
737 FECE ﬁ AHHH v

738 FECF /Ef A—O v v

739 FEDO [ W+A— v v v
740 FED1 [ LHZE v v v
741 FED2 H/JH: Al b= v v v
742 FED3 % HFHWL v v v
743 FED4 i% FHF v v v
744 FED5S PX h—<il v v v
745 FED6 = i —OZ v v v
746 FED7 i HHAAT v 4

747 FED8  fif] AWHSH v v v
748 FED9 £5 A B v v v
749 FEDA §F 5K v v v
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750 FEDB ] T v v

751 FEDC fiT —[—5 v v v

755 FEEO % HeR v v v

756 FEEL [ — 22 v v v

757 FEE2 E —PTH L v v v

758 FEE3 @E —[ MO v v v

759 FEE4 [i& SH5 AT v v v

760 FEES i —OFCR v v v

761 FEE6 ﬁ@} —O—HF v v

762 FEE7 @ —OXHXL v v

763 FEES8 Ej% —[OHKXK v v v

764 FEE9 Eﬁ% — Ok v v v

765 FEEA *}3 S v

766 FEEB 3/5 b v v v

767 FEEC PN v v v

770 FEEF l[g‘] O v v

771 FEFO T@ KT+ v v v

772 FEF1 %ﬁ et —& v v v

773 FEF2 f§ A2L5K v v v

774 FEF3 g MNEH——X v v v

775 FEF4 FE PIARFFK v v

776 FEF5 i@ OKHEK v v v

777 FEF6 Eigi O v v

778 FEF7 %L Sk v v v

779 FEF8 SOK v v v

780 FEF9 ('% K H v v v

781 FEFA 1% HrrHAK v v

782 FEFB I/ —LXK v v v

783 FEFC $$ AR—+ v v v

784 FEFD %;:( — AKX v v

785 FEFE fj TARRMIS v v v

786 8E40 ¥f% KRS v v v

787 8E41 H EH-F v v v

788 8E42 %% HIARL v v

789 8E43 & KAKL v v

790 8E44 ﬁ:b_l[: (RN = v v

792 8E46 ;@H ARKt—A v v v

793 8E47 ﬁﬁé}ﬁ SAUiE] v v
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794 8E48 % SAREARHE v v v
795 8E49 fiE PIARF ~F v v v
796 8E4A ﬁg’t PIARF ~F v v

797 8E4B 5—5/\ R—H& v v

798 8E4C  fH (HZNUE =5 v v v
799 8E4D ﬁ +ett v v v
800 8E4E % TEEHS v

801 8E4F %‘,‘2 TEITHL v v v
802 8E50 gg— = H AL v v v
803 8E51 %&j— TEREK v v v
804 8E52 %— g caealil| v v

805 8E53 f K ML v v v
806 8E54 gl Nt —— v v v
807 8ES5 pfj MR 4 v

808 8E56 jﬁz ME+—5 v v v
809 8E57 fi] M v v v
810 8ES8 HX UK v v v
811 8E59 ﬁ* (e v v v
812 8E5A [I HHK v v v
813 8E5B %’é b — v v

814 8E5C %’; (RN v v v
815 8E5D ?/T:r Y A5 v v v
816 8E5E fjg (PN v v v
817 8ESF [ Ali—AHA v v v
818 8E60 4% Yrgt— v v

819 8E61 ’5% Pr+5 v v v
820 8E62 gﬁ TH—F v v v
821 8E63 ﬁ§ AR v v v
822 8E64 fi% (NG v v

823 8E65 ?Iﬁii BT AR v v

824 8E66 ,’ﬁ’ﬁ TARFH v v v
825 8E67 ‘{%‘ HARTH v v v
826 8E68 ;EI; YIP—R v v v
828 8E6A ;;-g ALK v v

830 8E6C ’ggﬁz (HESL N v

831 8E6D éﬁ? o H v v v
832 8E6E i Y F+ v v v
834 8E70 {ﬁ’g Prt-+0 v v v
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835 8E71 ’}ie’; Prst— v

836 8E72 % g v v v
837 8E73 KA v v v
838 8E74 ﬁ RIT—HAR v v v
839 8E75 Z’; KRS KT v v v
841 8E77 HE Z—x+ v v

842 8E78 )@ KRR v v v
843 8E79 ;{ﬁ KARANGK v v v
844 8E7A *ig KAREME v v v
845 8E7B 77% YN EN v v v
846 8E7C %g HACKAK v v v
847 8E7D g% Hr4AR v v v
848 8E7E }f@ KAR—H+ v v v
849 8EA1l £ OK—AXK v v v
850 8EA2 ;’\rg‘ H hoek v v v
851 8EA3 ;ggj HZ2ok v v

852 8EA4 U7 OKAR—S 4 v v
853 8EA5 g HICKH v v

855 BEA7 4 ZORIIAS” v v v
856 BEA8 fag KKK v v v
857 8EA9 i K AL v v v
858 8EAA  4H KA H v v v
860 8EAC V4 KZOKH v v

861 8EAD 4% 2K K v v

862 BEAE 4R ZOKLHAR v v v
863 8EAF I KHHLL v v v
864 8EBO X% 2ok K v v v
865 8EB1 fi5f Z—+tK v v

866 8EB2 4Y LK AR v v v
867 8EB3 $§ T XRHAK v v v
869 8EB5 i ZKHAF v v v
870 8EB6 é}% AOrZek v v

871 8EB7 f4H OK—H— v v v
872 8EB8 4 OK—HEL v v v
873 8EB9 f5 2K v v v
874 8EBA ﬁ% Sl v v v
875 8EBB X oK AHR v v v
876 8EBC ﬁ% Atlrf—A v v
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Page 23

8EBD
8EBE
8EBF
8ECO
8EC1
8EC2
8EC3
8EC4
8EC5
8EC6
8EC7
8EC8
8ECA
8ECB
8ECC
8ECE
8ECF
8ED1
8ED2
8ED3
8EDA4
8EDS
8ED6
8ED7
8ED8
8ED9
8EDA
8EDB
8EDC
8EDD
8EDE
8EDF
8EEO
8EE1
8EE2
8EE3
8EE4
8EEG6

]
i

o1
i
Jl_.

ol e R

i A
=

2 fi

N
K

T +Er
S5 84y

%

i
=

il
5
B
Ell
A
i
i
i

2l
-

i

e

KK
77
N
675
fioh
i
i
2N

Vi

i
B
5

AW AW
AU HE
—OH ot
A& MEA+
OO F2K
HAr
Bk
POt
kK
=
HH—
AP —+
AP —
M+F——
Kl —H
+rvd
FAH—
FAHAK
HETHEX
HP 4
P+ hp—
F+H—
e
N
PR HE
R T
KA
AtAF
Ak
H—X
e A
AXRFF
At
+—H+
o
KsX5
P
(UE=S

AN N N N T N N N N N N N N N T N NN YA U N U U N N Y U N U N N W N NN

AN N N N N N N N NN YA N Y U U U U N N N

L 0 s XX

AN

< AN N NN

N N N N N N N RN



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

919 8EE7 B 1Tret v v v
920 8EES %fg A+ v v v
921 8EE9 ;@g ZHARAF v v

922 8EEA  ff AKAAF v v v
923 8EEB fjr —LAAT 4 4

924 8EEC i —LAHF v v

925 8EED fiff TS X v v v
926 8EEE ﬂi\ ek v v v
928 8EFO Mty T b—rp— v v

929 8EF1 VIh K—r— v v v
930 8EF2 (G AN—rfi— v v v
931 8EF3 fg LK v v

932 8EF4 gﬁ HREH v v v
933 8EF5 %é: H—RK v v

934 8EF6 [ I v v v
935 8EF7 %% —hHRA 4 v

936 8EF8 fz NS PN v v

937 8EF9 ;ﬁg ZHXA v v

938 8EFA V% KA v v
939 8EFB Eé 2o v v v
940 8EFC ;[:}E ARt Ats v v v
941 8EFD %J i [ v

942 8EFE [ Trheh— v v v
943 8F40 &t v v v
944 8F41 % H=Hrr v v v
945 8F42 glﬁ T v v v
946 8F43 & AR v v

947 8F44 “\ji; zZH—+ v v

948 8F45 ;qu LKA v v v
949 8F46 tEt", H il v v v
950 8F47 ﬁ‘g ARHAANT v v

951 8F48 L HAF v v v
952 8F49 ‘EET H OO v v v
953 8F4A ;7]% T v v v
954 8F4B Vit Kt v v

955 8F4C g‘ﬁ H—5K v v

956 8FAD 1 gagi| v v v
957 8F4E HHZZ v v
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958 8FAF X REFAL v v

959 8F50 2 KAHAK v v v
960 8F51 E H v v v
961 8F52 [Ifyj AL v v v
962 8F53 ﬁaz A M v v v
963 8F54 ?;,]; 2ok v v v
964 8F55 Z;ﬁ WX v v

965 8F56 % H=HW v v v
967 8F58 % HHAK v v v
969 8F5A E e R v v

970 8F5B i AHHHA v v v
971 8F5C % HOOF v v v
972 8F5D @‘J ANHHH v v v
973 8FSE i HOROIAR v v

975 8F60 ééz 2 —H v v v
976 8F61 ’—f:;,é; AR—F v v v
977 8F62 Z;j AR v v v
978 8F63 %7 KGRI v v v
979 8F64 ”; LT v v v
980 8F65 ;[:‘%5 N = EIBYIIN v v v
981 8F66 ;é HA—H v v v
983 8F68 5 KK v v v
985 8F6A ;%‘ H—tA v v

986 8F6B ;—% 4~ v v

987 8F6C j;mu': HoK ~O v v

088 8F6D g HH T v v v
990 8F6F Z; 7K+ v v v
991 8F70 % HF+ v v v
992 8F71 ;Zﬁ H2oKI v v v
993 8F72 ‘Z H—K v v v
994 8F73 E TTHHEK v v v
995 8F74 ’}%’f etk v v v
996 8F75 )’;i{j? Ik v v

997 8F76 I*fé‘ H5Hx v v

998 8F77 J‘ﬁ HRAK v v v
999 8F78  {if LRAK v v v
1000 8F79 ;': T+ v v v
1001 8F7A :.;clg EERUESF/N v v v
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1002 8F7B —F’I‘El% HHSH v v v
1003 8F7C @;‘g H 5K v v v
1004 8F7D ;[:;“r A4t v v v
1005 8F7E g% BT AR v v v
1006 8FAL & N v

1007 8FA2 3‘% M2 v v

1008 8FA3 % MR v v v
1009 8FA4 %;g TR v v v
1010 8FA5 :Tg 1ER WY N v v v
1011 8FA6 %;g H hlK v v v
1012 8FA7 % oK v v

1013 8FA8 gk Tf hIPK v

1014 8FA9 j* H/KH v v v
1015 8FAA g/%: HHLUDK v v v
1016 8FAB £ LMLl v v v
1017 8FAC fl ChLK v v

1018 8FAD % —F v v v
1019 8FAE @&1 ATk v v

1020 8FAF ([N b v v v
1021 8FBO T PR v v v
1022 8FB1 fiE OARTTHE K v v

1023 8FB2 ffr= et O v v v
1024 8FB3 %—z F MK v v

1025 8FB4 HEd SHT—X v v v
1026 8FB5 g2 LR v v v
1027 8FB6 Ifff hRSHAF v v v
1028 8FB7 [Iff 15[ v v v
1029 8FB8 i Pl v v v
1030 8FB9 T[ﬂl EINIER =S v v v
1031 8FBA [ﬂIB t=d v v v
1032 8FBB ﬂ]ﬁ;f Ttk v v v
1033 8FBC 2 I AfTA v v v
1034 8FBD fﬁ AKX —5 v v

1035 8FBE y@j KT N5 v v

1036 8FBF fﬁ (PN PNE] v

1037 8FCO 17 TTAARAS v v v
1038 8FC1 ;@]{ thAR v v v
1039 8FC2 %ﬁ o ML v v v
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1040 8FC3 %;‘g FAR—F v v v
1041 8FC4 %E AL v v v
1043 8FC6 %l{:g Xt M v v v
1045 8rFCs  JE b MTZ v v
1046 8FC9 % —HH+A v v v
1047 8FCA % —HHHK v v v
1050 8FCD R PR AW v v v
1051 8FCE [l —H AL v v v
1052 8FCF {[.g[g & HER v v
1053 8FDO ﬁf SHHF v v v
1054 8FD1 @% SHAALF v v
1055 8FD2 =T hNO—<H v v
1056 8FD3 %&t hOsgK v v v
1057 8FD4 | Al RO v v v
1058 8FD5 ﬁg ANt v v v
1059 8FD6 2y FOTTFX v v v
1060 8FD7 i PMHSA— v v v
1061 8FD8 gy A v v v
1062 8FD9 =i MHITRA v v
1064 8FDB %;ﬁ_g NCOH AR v v v
1065 8FDC & hCDKFO v v
1066 8FDD SKoCa v v v
1067 8FDE Eg} hO—OH v v v
1068 8FDF gé' hCTHTTEE v v v
1069 8FE0  fiX —O R v v
1070 8FEL fi —H/HIH v v v
1071 8FE2 gﬁﬁ hoO++H v v v
1072 8FE3 5733 NS v v v
1073 8FE4 FE KALO v v v
1074 8FE5 g% O h—0 v v v
1075 8FE6 J —MITLX v
1076 8FE7 fHE AL [ v v v
1077 8FE8 E’% NOH £ v v v
1078 8FE9 =H NIHH v v v
1079 8FEA ;?Bz LR v v v
1080 8FEB ﬁj (HPNINSTS] v v v
1081 8FEC ﬁj A—5 v v v
1082 8FED %@ Ao+t v v v

Page 27



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

1083 8FEE g —OH v v

1084 8FEF &5 —KHAH® v v

1085 8FFO H ~H WS v

1086 8FF1 [ ZH v v v
1087 8FF2 R A&Frra v v

1088 8FF3 N/§ HEA—AR v v v
1089 8FF4 2 KAHUWE v v v
1090 8FF5 ﬁ% A&H—1T v v

1091 8FF6 R FLLHE 4 v v
1092 8FF7 : Hdd v v v
1093 8FF8 [ ZAtE v v

1094 8FF9 & FARWLE v v v
1095 8FFA {E?i KO v v v
1096 8FFB fé/g M—H& v v v
1098 8FFD }f&t —F+XEK v v

1100 9040 FE HAHTE v v v
1101 9041 H —HHPA v v

1102 9042 [ CICI—I v v v
1103 9043 pX —IUKH v v

1104 9044 7@[ ARAKH v v v
1105 9045  giEf A——1% v v v
1106 9046 ;f_%%“ HHAA v v

1107 9047 ﬁg NHATEET v v v
1108 9048 gjﬁ i i v v v
1109 9049 g% IR v v v
1110 904A gﬁ rirad—+ v v v
1111 904B fﬁ w5 HW v v v
1112 904C ﬂy K v v v
1113 904D $@ F+—HX v v v
1114 904E #f A% v v

1115 904F fE puEN e v v v
1116 9050 %;L e - v v v
1117 9051 «:%g KoK v v v
1118 9052 JiA: RLITF— v v

1119 9053 [E — v v

1120 9054 HE& AAR——x v v v
1121 9055 AL EATSA v v v
1122 9056 @@ BHRF v v
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1123 9057 }iﬁ NN v v v
1124 9058 Vi K5 KH v v

1125 9059  7iff SARFH v v v
1126 905A |k H MXR 4 4

1127 9058 3} b A v v v
1130 905E 3 NENEELST v v v
1131 905F  7H SKO7T+ v v

1132 9060 »[% O MT+ v v v
1133 9061 {i AL v

1134 9062 35 NHELT v v v
1135 9063 MARAR v v v
1136 9064 S}fﬁ MSAK v v

1137 9065 ;ﬁ A v v v
1138 9066 77 N v v

1139 9067 % MR v v

1140 9068 @B INIIESE v v v
1141 9069 Eilg hE5 v v v
1142 906A ;ﬁg RE&5H v v v
1143 906 M SHILIHLL v v v
1144 906C If[s S v v v
1146 906E @a’r —H+ARK v v v
1148 9070 E% —HHHHE v v v
1149 9071 @g@ —HERA v v v
1150 9072 *EH] SKARHH v v v
1151 9073 % AAR—H+ v v

1152 9074 }'gﬁ U—MH+ v v

1153 9075 f@ B0 v v v
1154 9076 (@ 7K v v v
1155 9077 g5 A v v v
1156 9078 52[; AR v v v
1157 9079 %F-J_ eH—O v v

1159 907B f}fﬁ x5t v v

1160 907C ;’ﬁ rttsK v v

1161 907D ﬁzl:'; EUHL v v

1162 907E % B v v

1163 90AL [l I v v v
1164 90A2 f%ﬁ ERH v v v
1165 90A3 AKX DK v v v
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1166 90A4 ﬁ@ BATT v v

1167 90A5 fg;;’; et v v

1169 90A7 ;@ HHE v v v
1170 90A8 g & heH v v v
1171 90A9 ’i{iﬁ B v v

1172 90AA L5 & M v v

1173 90AB ﬁgi SAUESIN v v v
1174 90AC g sMIFZX v v

1175 90AD #H5 &STHE v v v
1176 90AE i &S THE v v v
1177 90AF E& TR v v v
1178 90BO g i v v v
1179 90B1 Bf PP —2¢ v v v
1180 90B2 HH HS5—S v v v
1181 90B3 PF HSAAA v v v
1182 90B4 fﬁ'ﬂ eHSH v v v
1183 90B5 Ffj H5—+X v v v
1184 9086 JHY KHSO v v v
1185 90B7 g? KN+ v v v
1187 90B9 ﬁﬁ Pt 5 v v

1188 90BA Ff Tttt v v v
1189 90BB gé—é\ KAKK v v

1190 90BC [ S HANTEE v v v
1191 90BD /5:\1 ASH v v v
1192 90BE (7§ SH—H+ v v v
1193 90BF gg SHPTERK v v v
1194 90CO0 ﬁﬁ TR tEt v v v
1195 90C1 [555 SHORRT v v v
1196 90C2 E‘% H= v v

1197 90C3 I% D H—0 v v v
1198 90ca 7K v v v
1199 90C5  fit —[HSH v v v
1200 90C6 £& kKAt v v

1201 90C7 % ANESTF v v v
1202 90C8 MY KK v v v
1203 90C9 Fﬁgﬁ HS+00 v v v
1204 90CA ‘rgg tH—F A v

1205 90CB ﬂﬁ A—tH v v
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1206 socc I VN v v
1207 90CD ?;E —HAK v v
1208 90CE ﬁ —HAMTH v v
1209 90CF fgE —L—AK v 4
1210 90D0 ;;Zg; —HK v v
1211 90D1 & H—HK v 4
1212 92 ZE —HSKH v v v
1213 90D3 “fg H—HO v v v
1214 90D4 ?)%’ —HK K v v v
1215 90D5 ?;: —HX—A v v v
1216 90D6 j% HKHZ v v v
1217 90D7 % H—H— v v v
1218 90D8  fiff LA 4 v v
1219 90D ZF K v v v
1220 90DA g'),.;._c% —HOOZ v v v
1221 90DB %?3 —H555 v v v
1223 900D 7 F AT v v v
1224 90DE %!é FHX— v v v
1225 90DF fEE ZRAD v v v
1226 90EO % o SR v v v
1227 90E1 ZE R MITF v v v
1228 90E2 g% il v v v
1229 90E3 %% At v v v
1230 90E4 %ﬁ H 47— v
1231 90E5 if H+r—rF v
1232 90E6 @E Hfrf—A v v v
1233 90E7 § - MR v v v
1234 90E8 {7 - H AT v v v
1235 90E9 ﬁ% tHH—+ v v v
1236 90EA ;ﬁ% Tk v v v
1237 90EB ﬁ% ARFKH v v v
1238 90EC g@ ARF-HH v v v
1239 90ED fifit —OHHA— v v
1240 90EE FE HH—— v v v
1241 90EF it —IAAA v v v
1242 90F0 ZEH FNH—H& v v
1244 90F2 “g/:j hHLER— v v v
1245 90F3 % hHLO v v
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1246 90F4 24 PELLK— v v v
1247 90F5 %15 RKO—H& v v v
1248 90F6 ,%\ K —H v v v
1249 90F7 ,ﬁg Te—HE v v v
1250 90F8 HE HL—HE v v v
1251 90F9 /@ NK—H& v v v
1252 90FA (AE;A HZ 4ok v v v
1253 90FB *_% t hgt v v

1254 90FC \ZJ? KR v v v
1255 90FD  [{X (UISFN v v

1256 90FE i /KKK v v

1257 9140 If —K KL v v

1258 9141 f;ﬁl KRS v v v
1259 9142 Jﬁ@ s ek v v v
1260 9143 @L@ T KKK v v v
1261 9144 Jik TTSIAK v v v
1262 9145  Jid Prs P v v v
1263 9146 ;—f‘% H5AAN v v

1264 9147  fif} ZH v v

1265 9148 uﬁ AR v v v
1266 9149 ;ﬁ K— AKZ v v v
1267 914A ﬁﬁ: AK—+ v v v
1268 914B % KFXRHZ v v v
1269 914C ﬁﬁ et+OH v v v
1270 914D ﬁ% A& v v v
1271 914E g —LHFL v v

1272 914F AR TTHA—H v v v
1273 9150 g;g PrEfrik v v

1274 9151 f SO 4 v

1275 9152 ffi K 4 4 4
1276 9153 [E= KX 4 4 4
1277 9154 [ JOKARAK 4 4 v
1278 9155 [E% JORASL 4 4 v
1279 9156 % NOHFS v v v
1280 9157 @s‘-g AR g v v v
1281 9158  [if¢ 2 M2 v v v
1282 9159 =& —HIMIZ v v

1283 915A %% Prs— v v
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1284 9158 52 s v v v
1285 915C &2 FITLR v v v
1286 915D iz PR v v
1287 915E % s v v v
1288 915F E& ST v v
1289 9160 % AN e v v v
1290 9161 [ 50— v v v
1291 9162 % h—"t v v
1292 9163 @ﬁ_r; ARt v v v
1293 9164 %ﬁ —HX+H v v v
1295 9166 ffy T M5 v v v
1296 9167 % P - v v
1297 9168 g@ (pany = v v v
1298 9169 %\ i A v v v
1299 916A 5@ RHEX v v
1300 916B %’g KR v v v
1301 916C 1% AR v v
1302 916D gl KR v v v
1304 916F fffl] SKARS v v v
1305 9170 @% SKETH v v v
1306 9171 ﬁﬁ KA v v v
1307 0172 fif SV i v v
1308 9173 %é HARITHK v v v
1309 9174 52% RATHX v v v
1310 9175 ;@% —2PTHEX v v
1311 9176 fE KoK v v v
1312 9177 {/ﬂ\:% Ktk v v
1313 9178 {%% ZKITEK v v
1314 9179 ?—?’gj +ETEX v v
1315 917A LEEI% HOITHEK v v v
1316 917B %53 (P Al v v v
1317 917C %é ARITEK v v v
1318 917D igj R&EX v v v
1320 91A1 ;%% ARITEK v v v
1322 91A3  JgE  ZOKITHXK v v
1323 91A4  fEE SLITHRK v v
1324 91A5 Q% ACKK v v
1325 91A6 %; K== v v v
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1326 91A7 ;% HFITHEX v v v
1327 91A8 ;g;% FHITHX v v v
1328 91A9 j%f S ksK v v v
1329 91AA % &t RO v v v
1330 91AB OHETTAR v v v
1331 91AC )%E ot b v v v
1332 91AD g o—HO v v v
1333 91AE é_rg_ +5 b v v v
1334 91AF ;5@ +E—t v v v
1335 91B0 g TS HHH 4 v v
1336 91B1 'k% KM v v v
1337 91B2 % RATTARH v v v
1338 91B3 7[:% E Nl v v v
1339 91B4 L FITLil v v v
1340 91B5 ZQ LISV NN v v v
1341 91B6 TJ:[% NI v v v
1342 91B7 [HE Lt v v v
1343 91B8 gﬁ SANIEYN v v

1344 91B9 % H—CIgkl v v v
1345 91BA ¥ KRLIREL v v v
1346 91BB fEH JUKHH 4 4 v
1347 91BC %ﬁ# e HUF v v v
1348 91BD g TS v v

1349 91BE %% B AL HK v v v
1351 91Co0 [l PricH -+ v v v
1352 91C1 [ 7K v v v
1353 91C2 [I;% O v v v
1354 91C3 ;%% P HR v v v
1355 91C4 [ KNIt v v v
1356 91C5 % — A= v v

1357 91C6 7ZiE hHEH—— v v v
1358 91C7 }‘EEE: HEATL v v v
1359 91C8 b MUOAKE v v

1360 91C9 i NIV v v v
1361 91CA g MHHL v v v
1362 91CB & — ML v v v
1363 91CC fiH K HL v v v
1364 91CD [Ei FOKRMAL v v v
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1365 91CE it —ILARAA v 4
1366 91CF L RO 4 v
1367 91D0 g KNI v v v
1368 9101 fg —hdi—tt 4 v
1369 91D2 Ji§ Kili—tt v v
1370 91D3 f,%ﬂ — it v v
1371 91D4 L} —+FA v v v
1372 9105 f# EF v v v
1373 9106 fE AT v v
1374 91D7 %)::g Jdok v v v
1375 91D8 %y K v v v
1376 91D9 |3 Sk v v
1377 91DA ﬁ:&; eHARO v v v
1378 91DB f EEHH v v v
1379 91DC %ﬁz &H M v v
1380 910D X FKE v v v
1381 91DE ZIff e v v v
1382 91DF 4 &t H v v v
1383 91E0 zﬁg 2KE v v
1384 91E1 32 SKHHA v v
1385 91E2 J@% KHAA v v v
1386 91E3 }@ —+HHF v v v
1387 91E4 [ HHM— v v v
1388 91E5 PrAR+&0 v v
1389 91E6 %f%t KTAX v v v
1390 91E7 Jﬁ Kt v v v
1391 91E8 ﬁ% KA+H v v v
1392 91E9 Al KRS v v v
1393 91EA fA LR v v v
1394 91EB i K—50 v v v
1395 91EC ;@ LLARAK v v
1396 91ED % At tHK v v
1397 91EE ¥ —EA—% v v
1398 91EF %;' L—HX v v
1399 91F0  fii: —O——X v v
1400 91F1 4 T v v
1401 91F2 ;@ peaealihen v v
1402 91F3 [k KK v v
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1403 91F4 ;j% ZAROH v v v
1404 91F5 ;@E ZA—tl v v
1405 91F6 Q;—E Z—l v v
1406 91F7 ;@ 2t v v v
1407 91F8 KARA—A v v
1408 91F9 Wq LHRK v v v
1409 91FA iy AK v v
1410 91FB {7 +——X v v v
1411 91FC i —dAKH v v
1412 91FD JZ& LHRO 4 v
1413 91FE {7 LRk v v 4
1414 9240 fyf LARAT v v
1415 9241 LA v v
1416 9242 ?ﬁ H5Ek v v v
1417 9243 fug ASXXK v v v
1418 9244 éx"% H5OX v v v
1419 9245 fﬁ BT AS v v v
1420 9246 Ty KT v v
1421 9247 % H+KH v v
1422 9248 §B K5 v v
1423 9249 ’% — v v
1424 924A \‘% 7K1 v v
1425 924B ;F-;% HARHAK v v
1426 924C ﬁ;@ H—HX v v v
1427 924D ik ARz v v v
1428 924E [k KA v v
1429 924F % T v v
1430 9250 ;[:55 ARAPEET v v v
1431 9251 fEE CRMHZK v v v
1432 9252 1%—2 At+F v v v
1433 9253  JJgi K=K v v
1434 9254 {fgi LK v v v
1435 9255  fi3# ZHF+ v v v
1436 9256 ;ﬁ( ARE5K v v v
1437 9257 g5 Athdi—tf v v v
1438 9258 Tﬁ AR v v
1439 9259 Vi KooARE v v
1440 925A {% KHZoR v v
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1441 9258 (ﬁqgﬁ TKE KK v v v
1442 925C %‘[‘g /g v v v
1443 925D [y HELA 4 v v
1444 925E :m%; +o+0m v v v
1445 925F H% AR v v
1446 9260 Hﬁé O v v v
1447 9261 E& 1AM v v v
1448 9262 [Jy LIS v v v
1449 9263 [ LR v v
1450 9264 ﬁg BT v v v
1451 9265 f£Hf EHAL v v v
1452 9266 K v v v
1453 9267 (% NITR v v v
1454 9268 (g2 APCIA v v v
1455 9269 [ig RMEA v 4 v
1456 926A &g KMEA v v
1457 9268 A A— v v v
1458 926C (& A% v v
1459 926D {g ANH+ v v v
1460 926E {75 N v v v
1461 926F {;I[f: AKk—tl v v v
1462 9270 %16 dokek—th v v
1463 9271 ﬁﬁ LA—H v v v
1464 9272 @L AT v v
1465 9273 (FH AHAL v v v
1466 9274 % TINEEPERIN v v
1467 9275 5{‘@ ARAHL v v
1468 9276 (& ASHH v v
1469 9277 1} A—AK v v v
1470 9278 @Z UNLVN v v
1471 9279 {% ANSHFA v v
1472 927A K;ﬁ; SH5AF v v
1473 927B {% At—A v v
1474 927C =¥ FI+—A v v v
1475 927D M AAAAN v v v
1476 927E H —H—- v v v
1477 92A1 @J NG v v
1478 92A2 {g‘% ALK v v v
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1479 92A3 (@g A—+£A v v v
1480 92A4 ﬁz AN5KS v v v
1481 92A5 fz¢ —Ef—A 4 v 4
1482 926 15 Kt—A v v
1483 92A7 fIFf A—b— v v v
1484 92A8 {% UNEERN v v v
1485 92A9 {fg YNIWYNIN v v v
1486 92AA g UL -7 v v v
1487 92AB 1@ AX+H v v v
1488 92AC {i ATH+ v v v
1489 92AD ﬁ' AOf0d v v v
1490 92AE  (# At v v v
1491 92AF ﬁ auiinn v v v
1492 92B0 pif Tt v v v
1493 92B1 @ T v v v
1494 92B2 EE F T v v v
1495 92B3 \ﬁ\( KITHK v v v
1496 92B4 jﬂg AKFEHH v v
1497 92B5 /b? Kt v v
1498 92B6 /i KU+ v v
1499 92B7 @é 7KK+ v v v
1500 92B8 ilE"EI ZHSR v v
1501 92B9  Jif KAAAR v v
1502 92BA = A—OH v v v
1503 92BB 4 K AK v v v
1504 92BC i HoAt v v
1505 92BD ";“L H AR v v v
1506 92BE 5!@ (U PNS| v v
1507 92BF 4] TS v v
1508 92C0 5!@ Prl——tl v v
1509 92C1  #4 LAAKS v v v
1510 92C2 M EBHAL v v
1511 92C3 | it v v v
1512 92C4 ﬁ)} HHPTX v v v
1513 92C5  ff) PR~ v v v
1514 92C6 @j —HKRF v v
1515 92C7 ?jj —KKF v v v
1517 92Co  JH SK A L v v v
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1518
1519
1520
1521
1522
1523
1524
1526
1527
1528
1529
1531
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1537
1538
1539
1540
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1543
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1547
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1552
1553
1554
1555
1556
1557
1559
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1560 92F4 I ES B v v v
1561 92F5 ;( CAH b v v v
1562 92F6 g% eI v v v
1563 92F7 E'E—[' +—&H v v v
1564 92F8 = HH MK v v
1565 92F9 gg{ KHAAK v v
1566 92FA ;@ ZH+H v v v
1567 92FB  VH{ K—+H v v v
1568 92FC £§ —+FKH v v v
1569 92FD fif L v v v
1570 92FE fE JORLL v v
1571 9340 [ AAR—F v v v
1572 9341 %’% EKCK v v
1573 9342 (&% AKK+ v v
1574 9343 4% & M+ v v v
1575 9344 1 —Lt—® v v v
1576 9345 {&  LATLM v v
1577 9346 A KITE v v v
1578 9347 gEr =IUA v v v
1579 9348 L& RITAH v v v
1580 9349  4if &5 bR v v
1581 934A £ BT v v v
1582 934B & FREK v v v
1583 934C ? Rz HXK v v v
1584 934D [/E W= v v v
1585 934E rp% rHHEEA v v v
1586 934F [fifd RASHHE v v v
1587 9350 }% SAHFH v v
1588 9351 Y4 SARS A% v v
1589 9352 SARH M v v
1590 9353 [grr KNI v v v
1591 9354 ;ﬁ% ZHHH v v v
1592 9355 ;ﬁﬁ,ﬁ ZHHH v v
1593 9356 fp§ XHHEARK v v
1594 9357 [ AARH— v v
1595 9358 % 2tE R v v
1596 9359 1 ZHIE v v v
1597 935A  fH ZHF v v v
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1598 935B ;ﬁ% LRKH v v v
1599 935C % HRKH v v v
1600 935D 4mi T AT v v
1601 935E [[m W= H v v
1602 935F W K5 H v v
1603 9360 4 SAUESDE v v
1604 9361 j@ zlb— v v v
1605 9362 = ML v v v
1606 9363 [ Lt v v
1607 9364 j% AR—K v v v
1608 9365 ﬁfé ZHLL v v v
1609 9366  [if R v v
1610 9367 ZZEEEJ ZHSH v v v
1612 9369 @'@f MASKRS v v
1613 936A @j MA+&E5 v v v
1614 936B 'Hii Lt b v v v
1615 936C [ L MKH v v v
1616 936D I L v v v
1617 936E /[ﬂ TN v v v
1618 036F L Af—tK v v v
1619 9370 'UL NS v v
1620 9371 |/, VMRS v v
1621 9372 /EEQ —Hi v v v
1622 9373 1’%&3 HH.L v v
1623 9374 |& OA—H v v v
1624 9375 Zf‘z_jq —KA—K v v
1625 9376 L KA v v
1626 9377 | 0=k v v
1627 9378 %? S E v v v
1628 9379 n@ V% v v v
1629 937A % THL v v v
1630 937B I FIAN v v
1631 937C FE+X v v
1632 937D 4z PYrF-HHK v v
1633 937E %; —HHHHK v v v
1634 93A1 ?@ FHHK v v v
1635 93A2 fii (=R sl v v
1636 93A3 ?F'E F-Ou v v v
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1637 93A4 ﬂg FR5 L v v v
1638 93A5 Tr% FOFA v v
1639 93A6 ;[:r% RO H v v
1640 93A7 %f_Té Fok—2— v v
1641 93A8 f;is; FHEK v v
1642 93A9 };;[g FF+ v v v
1644 93AB ]@“ FH—+ v v v
1645 93AC ﬁ/) FKKT v v v
1646 93AD  JE FrEE— v v v
1647 93AE P —ESAF v v v
1648 93AF i FHSH 4 4 v
1649 9380 J FEF v v v
1650 93B1 & FA—F v v
1651 93B2 % A—OF v v v
1652 93B3 %'& PTRAKR v v v
1653 93B4 ik RENT2L v v v
1654 93B5 At v v
1655 93B6 ﬂ“zj KA b v v
1656 9387 EE HHHH v v
1657 93Bg EHH HH—+ v v
1658 9389 EE HHHH v v
1659 93BA n;% C—Lh v v v
1660 93BB s H [ v v
1661 93BC i 2N v v
1662 93BD E=E NEIENS v v v
1663 93BE [5 HMHT+ v v v
1664 93BF R4 HzZLXK v v
1665 93C0 EFE H—Hk 4 v v
1666 93C1 Rft HXF v 4 v
1668 93C3 ﬁ% —H A v v v
1669 93C4 g sttEA v v
1670 93C5 fig —HH N7 v v
1671 93C6 ;‘[_II_ Z—+xK v v
1672 93C7 E% —OtHat v v
1673 93C8 E)LL —Os v v
1674 93C9 ﬁ% —lAH v v
1675 93CA WH M v v v
1676 93CB ;@% ZH v v
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1677 93CC iy HTHH v v

1678 93CD ﬁ* AHH v v v
1679 93CE iEt HtH v v v
1680 93CcF S H bk v v

1681 9300 JH KH MK v v

1682 93D1 [ HHPK 4 4 v
1683 93D2 @ HHFK v v

1684 9303 fe HIMHT 4 v v
1685 93D4 % K EA v v v
1686 93D5 EL H— R v v v
1687 93D6 ?Eﬁ H—H il v v

1688 93D7 }';juz Hip-Ad v v v
1689 93D8 [ HFITT 4 v v
1690 93D9 H% HH5XK v v

1691 93DA [ Htt®A v

1692 93DB {jy H—AA v v v
1693 93DC ;ﬂ% ARKHH v v

1694 930D 7 KA v v v
1695 93DE § UNUPNUN v v v
1696 93DF ;% At A% v v

1697 93E0 fi RO v v v
1698 93E1 ﬁg ARtk v v

1699 93E2 fff AK v v v
1700 93E3 JF L bt v v v
1701 93E4 A ZiNE v v v
1703 93E6 c[: FA b v v

1704 93E7 ;[:)% AT v v v
1705 93E8 LE TR v v v
1706 93E9 }7% AR T—1L v v v
1707 93EA £z DKAANR v v v
1709 93EC @% AKCKA v v

1710 93ED k;fé KKK v v

1711 93EE  fgh N ad v v v
1712 93EF frg; R—HXK v v v
1713 93F0 ﬁ;} AR—+X v v v
1714 93F1 ;f;ag ENUEE v v v
1715 93F2  ffil 7heF v v v
1716 93F3 . FEeTF v v v
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1717 93F4 K1 A A v v v
1718 93F5 ;fﬁEﬁ KHSH v v v
1719 93F6 ;[:ﬁg ENEESEN v v v
1720 93F7 A} AHSH 4 4 v
1721 93F8 @'\ thEES A v v v
1722 93F9 ;fﬁ KHAK v v

1723 93FA \]{: KA—— v v

1724 93FB 4 EHIT— v v v
1725 93FC gi\ BA—E v v v
1726 93FD ﬁﬁ o v v

1727 93FE ﬁjéi‘ E—HE v v

1728 9440 fﬂ%_ EHF v v v
1729 9441 Ei —rf v v v
1730 9442 f;:g T v v

1731 9443 @% e+ v v v
1732 9444 /%‘ KO v v v
1733 9445 fiE Kt v v v
1736 9448 \];’rg KA+ v v

1737 9449 /[% K, v v v
1738 944A ﬁ[; Kep— h v v v
1739 9448 W KIOOK v v

1740 944C % 5K v v v
1741 944D P AKHKE v v v
1742 94E g It v v v
1743 944F {% KA—+ v v v
1744 9450 f& —HA—*£ v v v
1745 9451 J;g KHH v v v
1746 9452 Jf@ KA v v v
1747 9453 |E KAAH v v v
1748 9454 »}ﬁ KH&ED v v v
1749 9455 ey hPITTEE v v v
1750 9456 f"f:F NFr+F v v v
1751 9457 q:% (USNSEN v v v
1752 9458 Jff AT v v v
1753 9459 Yy PN BN v v

1754 945A QJ‘Z Tz v v v
1755 945B fﬁ% — KRR v v

1756 945C > X—SHRK v v
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1757 945D fﬁ —1kKHH v v v
1758 945E fy%‘* KKHAH v v

1759 945F ﬁ‘* AKHAH v v v
1760 9460 1 — At v v v
1761 961 g —ELSL v v

1762 9462 4 LK v v

1763 9463 p&E —IICKEL v v v
1764 9464 TJEEJ AF—+% v v v
1765 9465 I —L——L v v

1766 9466 ﬁ,&i S | v v

1767 9467 /;f] KM= v v

1768 9468 [f]| INUZ NS v v v
1769 9469 fﬁ — S v v

1770 946A 3 —+ NHZ 4 4 v
1771 946B fri L REIK v v v
1772 946C @E B AT v v v
1773 946D I3 — Tt v v v
1774 946E HH v v v
1775 946F jg; KA v v

1776 9470 ;;/?C H2ok e v v v
1777 9471 E H ML v v v
1778 9472 gEy HIXKE— v v v
1779 9473 [l T v v

1780 9474 m’% HT % v v

1781 9475 . HIMTS v v v
1782 9476 % FHH v v v
1783 9477 J?‘E KHEHEX v v v
1784 9478 ¥ & NEE v v v
1785 9479 gl HIAK v 4 v
1786 947A }% —+—xH v v v
1787 9478 f% w&—X%H v v

1788 947C P —Lt@K v v

1789 947D fﬁ —+ A—H v v

1790 947E Hﬁﬁ HA—H v v v
1791 94A1 J;ﬁ KA—H v v v
1792 94A2 IFBEJ —+HSH v v

1793 94A3 37 —THPL v v v
1794 94A4 I — v v
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1795
1796
1797
1798
1799
1800
1801
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1803
1804
1805
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1807
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1830
1831
1833
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1834 94CC i!‘% dok et v v v
1835 94CD ;[:g; FN v v v
1836 94CE /g Kie+t v v

1837 94CF ﬁﬁg PR b v v v
1838 94D0 f/ﬁ} RN~ v v v
1839 94D1 *@ PR AXO v v v
1840 94D2 4 72— AH v v v
1841 94D3 WSI TARAH v v v
1842 94D4 fﬁ &—AH v v v
1843 94D5 ﬂgj PrARA—0O v v v
1844 94D6 H*E O+H— v v

1845 9407y —EtA— v v

1846 94D8 {E AT+H— v v

1847 94D9 fﬁ KAH— v v

1848 94DA Iy H— v v

1849 94DB n/”__’i EHIPNS v v v
1850 94DC [I% H-RH v v v
1851 94DD I HITTF v v v
1852 94DE [ 2L v v v
1853 94DF ﬁ% NS v v v
1854 94E0 pF Hht v v v
1855 94E1 ﬁ§ AR v v v
1856 94E2 ;‘@1 ZHFPAR v v v
1857 94E3 /@ D HPAR v v

1858 94E4 j;:g [Nl v v v
1859 9485 = MHRHS 4 v

1860 94E6 ;‘ijz LRI v v v
1861 94E7 @Z AXAT v v

1862 94ES8 % — O+ v v v
1863 94E9 ;‘[g Z——0 v v v
1864 94EA ;[:,g MREX v v v
1865 94EB q:E ProAk v v v
1866 94EC %‘ rrERO v v v
1867 94ED ;;éﬂ a5 v v v
1868 94EE %ﬁg Pr——is v v v
1869 94EF & TTHAM 4 v v
1870 94F0 & b v v

1871 94F1 ;F;E KAR—— v v
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1872 94F2 *E SKARK M v v

1873 94F3 *ﬁ KR v v v
1874 94F4 3y X v v

1875 94F5 ;@ LK v v

1876 94F6 *R KA A v v v
1877 94F7 7FIJJ KR v v v
1878 94F8 R KARKHZ v v v
1879 94F9 ARHE+X v v v
1880 94FA %,jé A2k v v v
1881 94FB fF LKt v v

1882 94FC  fii ZOKHHR v v

1883 94FD ﬁg‘;;', AH—% v v v
1884 94FE [E A—H—X v

1885 9540 )‘;r;';; K5 v v

1886 9541 = (N T v v v
1887 9542 4 FOKA®N v v v
1888 9543 SKARH &M v v

1889 9544 g.é; YrH EH v v v
1890 9545 ;—g HHF v v v
1891 9546 3,15 ERIVEE v v

1892 9547 £ N v v v
1893 9548 %a;ii h— b v v

1894 9549 ;[:% AT+ v v

1895 954A & LITKF v v v
1896 954 ATt v v

1897 954C ;ﬂm =K v v v
1899 954E ﬁ;ﬂ R v v v
1900 954F ﬁ (UpEREY v v v
1901 9550 %gj T AF5 v v

1902 9551 "/‘%‘ (v v v

1903 9552 % Pkt v

1904 9553 %’ Wr—2chy v v v
1905 9554 g'f T H KK v v

1906 9555 é KFFFK v v v
1907 9556 % HH K v v v
1908 9557 fE JUIOKTK 4 v v
1909 9558  ffff ARtk v v v
1910 9559  ff¢ NI R S v v v
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1912 955B E —LSHX v v
1913 955C H@ P A—5 v v
1914 955D %ﬁﬁ JFRA—5 v v v
1915 955E  HRK KK v v v
1916 955F :E; HHAH v v v
1917 9560 %%‘l AT v v
1918 9561 ﬁ HH—AK v v v
1919 9562 ’% HHLT v v v
1920 9563 fif]| AMTARS v v v
1921 9564 g% A2 5K v v v
1922 9565 HH HH— v v v
1923 9566  [hk HXx57K v v v
1924 9567 g% HHAR v v v
1925 9568 g% AR&l v v
1926 9569 [fZ TS —HX v v v
1927 956A ﬁ% ThASA v v
1928 956B ﬁ%‘ r - AH v v v
1929 956C g 1T R v v v
1930 956D fik T RAAN v v
1931 956E ik HhAKHE v v v
1932 956F § HhE v v
1933 9570 .%% t hCIK v v v
1934 9571 ”,%E AR b v v
1935 9572 7)’@@ Z—HR v v v
1936 9573 ﬁ ARt — v v v
1937 9574 7)‘% LKL v v v
1938 9575 % ES G &N v v v
1939 9576 ;@: 2P OF v v
1940 9577 ﬁ% ZHh— v v v
1941 9578 ll%“%‘ ZHeA v v
1942 9579 ég X v v v
1943 957A i PR ETA v v
1944 957B /% KA A v v v
1945 957C Z;ﬁ Mk v v v
1946 957D ‘%“ o O v v
1947 957E  fit. z e v v v
1948 95A1 2‘5 hz v v v
1949 95A2 H§ AR v v v
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1950 95A3 % HH v v v
1951 95A4 %Jfg ol o v v v
1952 95A5 5@ ML v v v
1953 95A6 i A A v v v
1954 95A7 %;% RN N v v v
1955 95A8 i@ SOKH+ v v v
1956 95A9 ;ﬁ g H v v v
1957 95AA % b T v v v
1958 95AB %_‘laﬁ T v v

1959 95AC  4ffl] BT v v v
1960 95AD f}ﬁ BREK v v

1961 95AE 2$)j K v v

1962 95AF £ ©&HHA v v

1963 9580 FF LA 4 v v
1964 95B1 ?%;g HrT AR v v v
1965 9582 = ILIHAK v v v
1966 9583 =P (N=YR v v v
1967 95B4 [l IRk 4 4 v
1968 95B5 EJ@ NSV v v v
1969 95B6 gﬁ\ NSE i) v v v
1970 95B7 g/g hMEXHE v v v
1971 95B8 gg% SRt v v v
1972 95B9 fi & bR v v v
1973 95BA ﬁ/ﬁ Kt—& v v

1974 95BB  ff NESARTF v v v
1975 95BC Jff KAA v v v
1976 95BD %} KR v v v
1977 95BE 7)'1% ZRTHEK v v

1978 95BF f% SAUI=DE v v v
1979 95CO0 EL: AW v v v
1980 95C1 H= H&t+—X v v v
1981 95C2 RB& Ae&si— v v

1982 95C3 ;% 7K v v v
1983 95C4 g A5 v v v
1984 95C5 ;?’Eﬂ 20 H v v v
1986 95C7 f& KA v v v
1987 95C8 E%' ——f—k v v v
1988 95C9 i H———b v v v
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1989
1990
1991
1992
1993
1994
1995
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1997
1998
1999
2000
2001
2002
2003
2005
2006
2007
2008
2009
2010
2011
2012
2013
2014
2015
2016
2017
2018
2019
2020
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2022
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2025
2026
2027
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2028 95F1 [y HA—S v v v
2029 95F2 [{ﬁ SN WE! v v v
2030 95F3 E%J SHTH v v v
2031 95F4 [&L SR v v

2032 95F5 [f SHEST v v

2033 95F6 fx —LA—AK v v v
2034 95F7 f£ —LRAS v 4 v
2035 95F8  FhE —HHHSK v v

2036 95F9 (;% AKH5K v v

2037 95FA 1% —LITKF v v v
2038 95FB  fp} — AT 4 4 v
2039 95FC ¥E —h—H+f v v

2040 95FD & — HHHEH v v v
2041 95FE Z’E’ —HzO v v

2042 9640 5'5 ZAR v v v
2043 9641 % —HF—H v v v
2044 9642 F —HIPKE v v v
2045 9643 % HTTAR v v v
2047 9645 gLf SASYNUN v v v
2048 9646 fﬁ BAH v v

2049 9647 f‘g’ T v v v
2050 9648 i &S T v 4

2051 9649 ¥ HFF M v v

2052 964A AL UL v v v
2053 964B fF LML v v v
2054 964C g%“b (NI T v v v
2055 964D gﬁ ETHAK v v

2056 964E  Fpy LA v v v
2057 964F ‘}:% SKOK—LL v v v
2058 9650 E - b v v v
2059 9651 @] T v v v
2060 9652 ﬁ@ A& MR v v v
2061 9653 IS CTH K v v v
2062 9654 [gg I—tH v 4 v
2063 9655 4@ &—HHA v v

2064 9656 I —L—tA v v

2065 9657 &H o—He v v v
2066 9658 3R At—H% v v
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2067 9659 i sz MKl v v v
2068 965A i MESPENIE v v v
2069 9658 41|\ &K v v v
2070 965C % jaga | v v

2071 965D ﬁ% e+ v v v
2072 965E  JH — - v v

2073 965F §% BREET v v

2074 9660 ﬁgﬁ THES AN v v v
2075 9661 it Sk v v

2076 9662 Pz —LbHLT v v

2077 9663 f}ﬁ e—F v v v
2078 9664 4f5 &Sl v v v
2079 9665 j;;j 0 v v v
2080 9666 gf At 43k v v v
2081 9667 g% AXtH 2O v v v
2082 9668 =% LIt v v v
2083 9669 f OKHHE[ v v

2084 966A E PTHERR v v v
2085 966B A TTHIL v v v
2086 966C gfg PTH+—% v v v
2087 966D %% POkt v v v
2088 966E f% eHeR v v v
2089 966F ﬁ% IARHEAR v v v
2090 9670 FE¥ AttA v v v
2091 9671 R JKPTHIK v v v
2092 9672 gk KATF v v v
2093 9673 %% FORMAF v v v
2094 9674 %ﬂ;@ okttt v v v
2095 9675 [l JUK A &0 v v v
2096 9676 %DE:{ Ok HE B v v v
2097 9677 @'I KRR v v v
2098 9678 %Eg JKAK v v v
2099 9679 %;—“F Fok—+ v v v
2100 967A f% 2R H v v v
2101 9678 & LAHTT v v v
2102 967C g AKITL v v

2103 967D fff LALK v v v
2104 967E Py —ILALK v v
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2105 96A1 g LEEAL v v

2106 96A2 ﬁ}lﬁ —[K—Ll v v v
2107 96A3 [m LA v v

2108 96A4 /% KYFARF v v

2109 96A5 1:% ARrARH v v v
2110 96A6 \‘/EEI@H ZKHEHHH v v v
2111 96A7 LH  EHIHH v v v
2112 96A8 ‘I‘E Lrr—n v v v
2113 96A9 H b v v

2114 96AA 'I‘EL ISP v v

2115 96AB HE Pl v v

2116 96AC [;é-; OAR—F v v v
2117 96AD g FK—H v v v
2118 96AE ﬁg'.g KOO+ v v v
2119 96AF g‘; FKEKK v v v
2120 96B0 %{c ARFHDK v v v
2121 96B1 ﬁ%ﬂ SKEAEH v v v
2122 96B2 ﬁé\ FRAKK v v v
2123 96B3 fif| TKITAS v v v
2124 96B4 ﬁ}jzc KKK v v

2125 96B5 ﬁg FKAZL v v v
2126 96B6 g% ETHK v v v
2127 96B7 %’;% FEPTHEK v v v
2128 96B8 g% H—TTHX v v v
2129 96B9 ﬁ% —PTHEX v v v
2130 96BA WL% TKARZK v v

2131 96BB ;E% —lIrEK v v v
2132 96BC f% —THEK v v v
2133 96BD é PIRYTHEK v v v
2134 96BE HH TRATTHK v v v
2135 96BF fgg +ETEK v v v
2136 96CO0 % Rk v v

2137 96C1 % He ARk v v

2138 96C2 E% HrrHE K v v v
2139 96C3 HHAL v v v
2140 96C4 3"% EPNE v v v
2141 96C5 ?}% H2okm v v

2142 96C6 %f O H v v v
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2143 96C7 F‘%’ HF0 v v v
2144 96C8 ‘592 HHRK v v v
2145 96C9 B% H5 v v

2146 96CA ﬁEﬁ T v v

2147 96CB Eﬁ HKAR v v

2148 96CC EPE HHA v v v
2149 96CD ;Fé HARAK v v v
2150 96CE % et v v v
2151 96CF jff;; ARz—t v v

2152 96D0 L& LKAL 4 v

2153 96D1 F& ALK v v v
2154 96D2 FiF ZNEEDE| v v

2155 96D3 ﬁ)’% (N i 7 v v

2157 96D5 JE —IHEXR v v

2158 96D6  yek K—HH v v v
2159 96D7 @;% ek HH v v v
2160 96D8 %? &—IK v v v
2161 96D9 ﬁ@ et v v v
2162 96DA [ AT—— v

2163 96DB fi§ —Ht v v v
2164 96DC gif it v v v
2165 96DD % A&® v v v
2166 96DE {% NS L) v v v
2167 96DF {j( AR v v v
2168 96E0 ;5 MK v v v
2169 96E1 Eﬁ — KR v

2170 96E2 {ﬁ —OHF v v v
2171 96E3 ﬁ/ig —OtH< v v v
2172 96E4  fEl —OFR v v v
2173 9E5 fz —H M v v v
2174 96E6 ;'Zﬁ S RN v v

2175 96E7 RFE HIAM 4 v

2176 96E8 % —+ 55X v v

2177 96E9 % R5XKH v v v
2178 96EA ﬁgl A5xKH v v v
2179 96EB {7/% TKK KA v v v
2180 96EC i TKKKK v v v
2182 96EE % KFEAK v v v
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2183 96EF [if; HULAR v v v
2184 96F0 fH KHI v v v
2185 9%6F1 H LHUSE 4 v v
2186 96F2 ;,E,b +HMS v v v
2187 96F3 iE +Z v v v
2188 96F4 Eg CLOTHE K v v v
2189 96F5 I L bRIT 4 4 4
2190 96F6 | K hKH v v v
2191 96F7 ﬁ% Kt — v v v
2192 96F8 7\%\\ Pk v v
2193 96F9  fHE KEHE v v v
2194 96FA % tH MRH v v v
2195 96FB JEH OKITTHL v v v
2197 96FD  f1f ENSIEPN v v
2198 96FE fj@ SASTE VAN v v
2199 9740 [;ﬁq DEHR v v v
2200 o741 fEE LHMAT v v v
2201 9742 KA v v v
2202 9743 Ll Kb v v v
2203 9744 HE,E KK v v
2204 9745 ;j% peS kAN v v
2205 9746 %\ ke P v v v
2206 9747 SR EtEfT v v
2207 9748 fﬁé B v v v
2208 9749 f% BATF v v v
2209 974A %ég KA v v
2210 974B [IAl HITTSA v v v
2211 974C ’7% HrTEK v v v
2212 974D 7;%?,’% H24R v v
2213 974E ﬂ'ﬁ e LV v v v
2214 974F g K H & v v
2215 9750 ;,g FFKH v v v
2216 9751 KUK v v
2217 9752 ;zﬁ LTS v v v
2218 9753 @% 7KKK v v
2219 9754 Hﬁ\ AtH—& v v
2220 9755 g/H Lok —& v v v
2221 9756 4= KK v v
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2222 9757 z))%_g oK P v v

2223 9758 fﬁ —+ hMHE v v

2224 9759 Iz —LITAT v v

2225 975A f% SN v v

2226 9758 g2 L0+ v v v
2227 975C IR —+HZ v v v
2228 975D fﬁ — - HEEE v v v
2229 975E f*% —ARARA v v v
2230 STE L N v v

2231 9760 [tk ZARARAN v v

2232 9761 };}; — T LHR v v v
2233 o762 3E —LFH0L v 4

2234 9763 ﬁ%“— AP v v v
2235 o764 Ty L NAMT v v v
2236 9765 g —LAHD 4 4 v
2237 9766 Tt —FrK v v v
2238 9767 Fg —LUIHL v v

2239 9768 }’ﬁé; — 7+ v v

2240 9769 I HHN— v v

2241 976A f)g —TFK v v

2242 976B ﬁg ANTFITK v v

2243 976C [# LFMK 4 4 v
2244 976D % —H—1X v v

2245 976 pF —LSITA 4 4 v
2246 976F fﬁ; —tffs v v

2247 9770 /};ﬁ K v v v
2248 9771 — TP F v v

2249 9772 fﬁl ErTHAE v v v
2250 9773 f@ —tAO v v v
2251 o774 gH &R v v v
2252 9775 % A+ AL+ v v

2253 9776 :E—% e—t+ v v v
2254 9777 % XK v v v
2255 9778 % —t& v v v
2256 9779 ﬁﬁ sHHS v v v
2257 977A ﬁ,@ ek v v

2258 977B ;;,E — [tk v v

2259 977C 4 &t b v v v
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2260 977D %2 et A v v
2261 9TTE 3% KA v v v
2262 97A1 . X v v
2263 97A2 g T v v v
2264 97A3 [EE HIRART v 4 v
2265 97A4 ;ﬁ% K—XARF v v
2266 97A5 ujz % v v v
2267 97A6 u;lg LA v v v
2268 97AT iy HEAL v v v
2269 97A8 ﬁ% (UZNE¥N v v v
2270 97A9 ﬁg Z—1lK v v
2271 97AA z)g ZOK—H+ v v v
2272 97AB 7)'@3 2R v v
2273 97AC  Ifff —ttHEF v v
2274 97AD  [if ZtteH v v v
2275 97AE :ﬁﬁ g v v v
2276 97TAF  fHif eteF v v v
2277 97B0 [ 2P v v v
2278 97B1 4 e v v v
2279 o7B2 & —EFH v v
2280 97B3 ZZ’IE 2 v v v
2281 97B4 [ ZHHEZ v v
2282 97B5 Zlﬁaﬁ ZHSH v v v
2283 97B6 i TKHSH 4 4
2284 97B7 [ ZRHDK v v v
2285 97B8 ZZ% AR v v
2286 97B9 /3% KA v v
2287 97BA  [If L—K— v v v
2288 97BB ﬁﬁ &—K— v v v
2289 97BC {5 L—H% v v v
2290 97BD 4 e—H v v
2291 97BE ;z;.g ZOKAK v v
2292 97BF fﬁ'% £l—A v v v
2293 97CO0 %ﬁ KRHH v v v
2294 97C1  FF —ASHA v v
2295 97C2 ;5,2 AFAHK v v v
2296 97C3 [tﬁ ot—+ v v v
2297 g7ca [ AHSH 4 4 4
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2298 97C5 iﬁ KA v v v
2299 97C6 %E K AL v v v
2300 97C7 {pg L TAT 4 v

2301 97C8 [ K+H+ v v v
2302 97C9 {5 2K HA v v v
2303 97CA 59\ KAy v v v
2304 97CB (%} KR—0 v v v
2305 97cC ZE —HAR—-H v v

2306 97CD %‘} HR—0 v v v
2307 97CE @Q KEA7K v v v
2308 97CF {E% R&rls v v

2309 97D0 ‘\E@ KUt v v v
2310 97D1 % K—0O v v v
2311 97D2  Vf¢ K ML v v v
2312 97D3 /%éa K4 v v

2313 97D4 H K Mt v v

2314 97D5 JE KHEH MR v v v
2315 97D6 V& Kp— v v v
2316 9707 [ KITSK v v v
2317 97D8 ﬂg& UNHESNS v v

2318 9709 JI{ KH v v v
2319 97DA ZZEH 2H v v v
2320 97DB  Jh K—0 v v
2321 97DC  fE TR AU v v v
2322 970D I —LAA v v

2323 97DE g TH/HH v v v
2324 97DF ;ZE L0 v v v
2325 97EO pr T v v v
2326 O7E1 £ T v v v
2327 97E2 @E, - AT EE v v v
2328 97E3 @% B HHEX v v v
2329 97E4 i’i Tt v v v
2330 97E5 ff LHLL v v

2331 97E6 ffr LEK v v v
2332 97E7 ;&L 2K v v v
2333 97E8 ffy LK v v v
2334 97TE9 I KOKL v v v
2335 9TEA i SKOKCK v v

Page 59



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese
2336 97EB E% UKL v v v
2337 97EC % Ftlr hoK v v v
2338 97ED  {H +H v v
2339 97EE  EJ) 551K v v
2340 97EF ﬁi AAN—& v v v
2341 97F0 @@ ZINEL YN v v v
2342 97F1 ﬁg FtfR v v v
2343 97F2 % KPR v v
2344 97F3  #& AAR—0H v v v
2345 97F4 1@ AKHAF v v v
2346 97F5 f;;“, & hO5 v v
2347 97F6 ;[:% AREAM v v
2348 97F7 HL REALL v v v
2349 97F8 [ HT—H v v
2350 9TF9  fjE  ATGRL v v v
2351 97FA ;[c% ZNEVIBYN v v
2352 97FB jﬁ HK M v v v
2353 97FC "’% 5 v v v
2354 97FD %‘ HH+LO v v v
2355 97FE 'Efj‘ ki v v v
2356 9840 % o v v
2357 9841 (555 t MK v v v
2358 9842 (Jr,’{,‘ T M v v
2359 9843 I TIKITL v v
2360 9844 yA KITHIL v v v
2361 9845 jz H2Ko0 v v
2362 9846 ﬁ.’g H A v v v
2363 9847 7§ RO v v
2364 9848 jé HKA v v v
2365 9849 r?é ok v v
2366 984A Jg AL v v
2367 9848 i 7P v v
2368 984C ZIJ: R A v v v
2369 984D fiz= ChHH v v v
2370 984E ZZ% L5 AR v v
2371 984F ;@g ZARAN v v v
2372 9850 55X SHAL v v v
2373 9851 gﬁ 2 MR v v
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2374 9852 if'c KA v v
2375 9853 ZZE':'; KA H v v
2376 9854 2ok—tl v v v
2377 9855 fff] KHIN v v
2378 9856 ZZE Lkt v v
2379 9857 X_é SKH AL v v v
2380 9858 fé & H AL v v v
2381 9859 E% HHA AL v v v
2382 985A @E KtEK v v
2383 9858 fiE PO v v v
2384 985C  faf LH5KR— v v v
2385 985D i HHTTHELL v v
2386 985E  fiiL RF7KE v v v
2387 985F @_& KK+ v v
2388 9860 #EL UKL v v
2389 9861 @)} KK v v
2390 9862 ffH KT v v
2391 9863 X K H v v v
2392 9864 ig KPR v v v
2393 9865 ﬁ BRO v v
2394 9866 {E AFRO v v v
2395 9867 %‘ HAFO v v
2396 9868 ||/ LUK v 4 v
2397 9869 [ KA v v v
2398 986A )lfg KU v v
2399 986B tgi‘ K+ v v
2400 986C ;[:g RHEA v v v
2401 986D };@ KA+ v v
2402 986E 1@ L THIT v v
2403 986F pi KKK v v v
2404 9870 ME KA v v v
2405 9871 g&fy HITXK v v
2406 9872 JT K—+ v v v
2407 9873 Y Kb v v v
2408 9874 BB SHAH v v
2411 9877 ;@ 2 v v v
2414 987A ;K’Eﬁ LK v v v
2421 98A3 [z HttLS 4 v
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2433 98AF %& RV NUESVIN v v v
2440 98B6 Sim NOHH— v v v
2443 98B9 ,‘% Skt O v v

2447 98BD gﬁaﬁ NIH=SH v v v
2448 98BE ﬁ' AR A v v v
2452 98C2 Zﬁ; — KRR v v v
2454 98C4 IEET Aizek v v
2456 98C6 {R KN v v v
2457 98C7 H—+X v v v
2485 98E3 [H LALLM v v
2489 98E7 2% 7KK v v
2495 98ED )% P A v v v
2498 98FO0 E;T; AT v v
2500 98F2 5 N v v v
2510 98FC frﬁ N v v
2516 9943 ﬁ bt v v
2518 9945 A NN v v
2528 994F [y — AL v v v
2555 996A @ (lvSy v v
2559 996E [ KFP—H v

2566 9975 JE PN N v v
2569 9978 % YTHH v v
2577 99A2 P LHAF v v
2589 99AE )"%‘ T3 v v v
2597 99B6 ;ﬁ@ ARk v v
2601 99BA L’F@ TTTCs v v
2641 99E2 {& NTK v v
2659 99F4 [t JKR K v v
2680 9A4A ﬁg SoROTH v v
2682 9A4C @ VYN v

2695 9A59 ;F_f,y I VNERE v v
2703 9A61 /[73 LR NT v v
2710 9A68  JIf Ky v

2721 9A73 ﬁ T v v
2732 9ATE ﬁégj SR v v v
2750 9AB2 % O v v v
2755 9AB7 ;[:Fﬁ EN=EST v

2757 9AB9 ng 22— v v v
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2759 9ABB fff LR v v
2771 9ACT I CIoTl v v
2780 9ADO )[;ﬁ\ OH—& v v
2782 9AD2 [ LI v v
2789 9AD9 7'%? ARR—H v v
2790 9ADA fiigg KT v v
2791 9ADB ffif THRAKH v v

2798 9AE2 fU) H2oK T v v v
2800 9AE4 J;‘h% ProH v v v
2804 9AES8 % t&H v v v
2814 9AF2 & thoil v v v
2818 9AF6 Eﬁféj FIR KA v v v
2823 9AFB OARH hX v 4 4
2833 9B46 PR FII v v v
2837 9B4A ;ﬁ:_:l ZINE v v v
2839 9B4C 5?5 HiR v v v
2847 9B54 )’ﬁ NN v v v
2851 9858 [fii] < A v v v
2853 9B5A E'% P b v v v
2855 9B5C gﬁ - v v v
2857 9B5E ﬁ/@ M—H& v v v
2858 9B5F ﬁ;c ARHZ v v v
2875 9B70 @g T A—HK v v v
2876 9871 gz H &K 4 v 4
2877 9872 fg HLEMO v v v
2878 9873 = N R R v v v
2882 9B77 I —4 MO v v v
2887 9B7C ﬁﬁ NS v v

2889 9B7E HA?\ AAKX v v v
2890 9BAL A& AARKSA v v v
2892 9BA3 %;E HR v v

2893 9BA4  Lfr ZOKHHK v

2896 9BA7 @@j MASKS v v v
2897 9BAS8 ;%f FNEHH v v v
2898 9BA9 Il HAST v v v
2899 9BAA Eg [L—H & v v v
2901 9BAC gif &ttt v v

2904 9BAF {é’% KA v v
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2907 9BB2 yg —t hAO v v v
2908 9BB3 & KA~ v v v
2909 9BB4 5 Kti—tf v v v
2910 9BB5 il K—Fek v v

2911 9BB6 . HZ: v v v
2912 9BB7 & AT 4 v

2913 oBBS8 E@ KHAR v v v
2914 9BB9 VF KF—AK v v

2919 9BBE i Py v v v
2921 9BCO & hEARF v v v
2922 9BC1 [ KAt v v v
2923 9BC2 g% T H v v v
2924 9BC3 & 2K v v

2925 9BC4 =5 NOHHZ v v v
2926 98C5 g& LI v v

2931 9BCA ;% KA v v v
2933 9BCC [y HIJfef 4

2937 9BDO ?HJ 5 v v v
2938 9BD1 $j( FTREK v v v
2940 98D3 &l KHFS v v v
2942 9BD5 ﬁgj KHAO v v v
2945 9BD8 V7= KMHO v v v
2946 98D9  Jfg| — ek v v

2947 9BDA H%r WESYRYIN v v v
2950 9BDD ﬁ H—r— v v

2952 9BDF 1% Aottt v v v
2954 9BE1 %ﬂ: o hAf— v v

2956 9BE3 i NOHETR v v v
2960 9BE7 I{ —+—H v v

2962 9BE9 ﬁg ASAH v v v
2963 9BEA Hi| H—F5 v v v
2964 9BEB 7FE RO v v v
2967 9BEE HE A&F—H v v v
2968 9BEF f&_l:' Sl v v

2972 9BF3 I RO v v v
2977 9BF8 ﬂé@ THERK— v v v
2978 9BF9 ir:,zj MH+ v v

2980 9BFB E@ PrETLAR v v
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2981 9BFC Eﬁ NS N v v v
2984 9C40 %.T'? A—5 v v v
2985 9Cc41 g;,j/ H2ok v v

2988 9ca4  EX +HXAZ v v

2989 9C45 == NEIRLIS v v v
2990 ocae g LK v v v
2992 9Cc48 \];;t KH K v v

2994 9CaA EH FORP A v v v
2997 9C4D X FTAL: v v

2998 9C4E 4fm ES5HHE v v v
2999 9C4F  f= FIAt—K v v v
3000 9C50 & LSAL v v v
3001 9C51 it 2z v v v
3002 9C52 EéE —tH v

3005 9C55 5;; HRAK v

3007 9C57 g S v v v
3008 ocss FL K —EX v v v
3009 9C59 [gf&r‘- Sk v v v
3010 9C5A (ﬁ_ KE5KRE v v v
3011 9C5B ﬁf,{ B A v v

3013 9C5D %gg &+ v v

3016 9C60 Wf] PAF—— v v

3020 9C64 7@* PR LA v v v
3021 9C65 gg —H5R— v v v
3022 9ce6 [T] b v v

3026 9C6A *}% AR K v v v
3029 9CeD EH JUKHIL v 4 v
3031 9C6F fgf LA v v v
3032 9C70 J]ﬁ F—H++ v v v
3033 oC71 —Pr 4 v v v
3034 9C72 gzg KT H— v v
3037 9C75 % LIARH v v v
3038 9C76 Tﬁk ENULUN v v v
3041 9C79 gl P h—m v v v
3043 9C7B @] —IH v v v
3044 9c7C [ FE v v v
3046 9C7E i}% + hEF v v v
3047 9CAl p;;& AR v v v
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3048 9CA2 fhr TIASKS v v v
3051 9CA5 Jg: NS¢ v v v
3054 9CA8  2fy w0 H v v v
3055 9CA9 %ﬁj fHXHH v v v
3057 9CAB £R AK v v v
3059 9CAD  Ffk —ACK v v

3060 9CAE /k SUIK v v v
3063 9cB1 Hi —H/—M v

3064 9CB2 Z= EH-HX v v v
3065 9CB3 % hp—2 v v v
3066 9CB4 x% Iy gl N o v v v
3067 9CB5 3 Mt v v v
3068 9CB6 ;@I} KA v v v
3069 9CB7 //§ KF—K v v v
3070 ocBs PR —L hKAR v

3071 9CB9 @ﬁ ZOKH £ v v v
3072 9CBA g’g +H5 A v v v
3076 9CBE % HHEX v v v
3077 9CBF g HFMA 4 4 v
3078 9CCo A TrRILLA v

3079 9CCl Ef JK—+EX 4 v

3080 9cc2 Ejg MR v v v
3084 9CC6 ﬁ%& —OHAK v

3085 9CcC7 &5 AHH v v v
3086 9CC8 |4 VS S#N v v v
3087 9CC9 1:% AtH+— v v

3088 9CCA % s qu RN v v v
3089 9CCB %[ﬁ; Xt v v

3090 9ccc % FAF—X v v v
3091 9CCD 2,%; HATF v v v
3093 9CCF %?’ —H&E+ v v

3095 9CD1 ;l% kAR v v

3096 9CD2 ﬁ% H—Ht v v

3097 9CD3 $5J>] e — v v v
3102 9CD8 @ K v v

3103 9CD9 TR v v v
3104 9CDA 7= SOk K v v v
3106 9CDC y%ﬁ K b AR v v v
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3107 9CDD @% 2ot b v v

3108 9CDE *EH AKEKH v v v
3109 9CDF  fif? K v v v
3110 9CEO0 [fH —RHL v v v
3111 9CE1 %‘;ﬁ BT AS v v v
3112 9CE2 g BA—F v v v
3113 9CE3 1: ENEEPN v v v
3114 9CE4 %7/_?& FHASAK v v v
3115 9CE5 E;;@ O—t— v v

3117 9CE7 F@% PTAARER v v

3118 9CE8 &5 LITHA v v 4
3119 9CE9 %%'? HA—5 v v v
3121 9CEB %Lg W NIl v v v
3122 9CEC f% o v v v
3124 9CEE [E] HT+H v v v
3125 9CEF PH Fo—H& v v v
3126 9CFO gf; sl v v

3127 ocF1 [ HERE %N v v v
3128 9CF2 P;J — & v v

3129 9CF3  fiffi NEAF A v v v
3130 9CF4 1:7% AR EA v v v
3131 9CF5 % 7KAK7K v v v
3132 9CF6 f%i'g — s v v

3133 OCF7 i kit v v

3134 9CF8 if;% ENIWIYN v v v
3135 9CF9 23 SIREN v v v
3139 9CFD ,'gé“b Uk e v

3147 oD46 HE HICICIH v v
3150 9D49 g% —HCOA v v
3151 9D4A ﬁﬂ FARPS v v
3153 oD4C pjg bl v v
3154 9D4D ﬁlﬁ S v v v
3156 9D4F H% A&5rT v v
3158 9051 A Ry v v
3162 9055 [} Z—++ v v v
3175 9062 = O+5% v v
3177 9064 L EITSX v v
3198 9079 ST v v
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3203 9D7E £ DT hL
3208 9DA5 %% AR
3209 9DA6 ¥EE 2Okt

ML
3210 9DA7 ﬁé K—10 v
3211 9DA8 ﬁ Rt v
3213 9DAA [ﬂj:U +rfs

3215 9DAC ;;my% — H A
3216 9DAD LTS

3217 ODAE i [I—H+&
3219 9DBO Eﬂ% O—FK
3222 9DB3 EéTé NEIEE¥N

3224 9DB5 gjng 7KK
3226 9DB7 \] JKEH7K
3231 9DBC = AUk A

3232 9DBD u% CIH Ak
3234 ODBF [ K[
3235 9DCo fH SAH W
3238 9DC3 EE,“L F MHH v

3242 9DC7 Fjfy KK

3243 9DC8 [ HAHHfT

3245 9DCA [F LK

3248 9DCD @ﬁ K M

3249 9DCE ﬁg FKAK

3250 9DCF [y HHLS v
3251 9DDO [f It

3252 9DD1 ﬁ% AUPKHAF

3254 oDD3 gﬂ U—5

3255 obD4 yH KH—

3256 9DD5 E‘% SN

3261 9DDA H@J Ao

3262 9DDB % (UB-AUISP v
3263 oDDC HE HEKAE

3264 9DDD g RFHZZ
3265 9DDE E SKEKFH
3266 9DDF  JiH KHSH
3267 9DEO HE HH AK
3268 9DE1 ff  BKEX
3269 9DE2 ngl 5

AN N N N T N N N N N N N N N N N N N N U NN Y U U U N N VU U N N R N A
AN N N N N N N N AN YA YN N N N Y Y N U U N N Y U U N N U N N N N NN

<
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3270 9DE3 fE AF¥—H v v
3271 O9DE4 FF v v
3272 9DE5 [ifE  HITTAA v v
3273 9DE6 [k HFK v v
3274 9DE7 %_'g HR—K v v
3275 9DE8 ff HAKXK v v
3276 9DE9 [iIz HFAK v v
3277 9DEA f(zj]( AKSK v v
3278 9DEB [pR CITIAH v v
3279 9DEC [y H&F v v
3280 9DED I]?f% ORI v v
3281 9DEE [ CIRCIA v v v
3282 9DEF [HE HHXL v v
3283 9OF0 [ HA—TF 4 v
3284 9DF1 [ Hr v v
3285 9DF2 g7 TR v v
3286 9DF3 ff] ST v v
3287 9DF4 thH v v
3288 9DF5 [l HAHIC v v v
3289 9DF6 i HAMTK v v v
3290 ODF7 [iff HIR— 4 v v
3291 9DF8 [ HfTH% v v v
3292 9DF9 |7k CISUIK v v
3293 9DFA [if¢ H M v 4 4
3294 9DFB JE% pd=p-ail| v v
3297 9OFE J3 FTAX v v
3298 9E40 [z Ht—A v v
3299 9E41 2;5 +5—=N v v
3300 9E42 S KA v v
3301 9E43 [z MK v v
3302 OE44 [T LIFVKK v v
3303 9E45 K] FULF v v
3304 9E46 @ TPk v v
3305 947 [ Hb—b v v
3306 9E48 /ﬁff AeX+ v v
3307 9E49 %;% KHHEZ v v
3308 9E4A @ —HAH bk v v
3309 9E4B ?ﬁ F—0K v v
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3310 9E4C Fr FOAM
3311 9E4D %EIIL FHAH v
3312 9E4E [ HEED
3313 OE4F ;E F—Ott

3314 9E50 i K AAX v
3315 9E51 g TIKK

3316 9ES2 {17 A

3317 9E53  f] AUKHS

3318 9E54 [IE X

3319 9E55 ﬁ AARR v
3320 9E56 [l X

3321 9E57 Bl HF b

3322 9E58 [ HIHHTF

3323 9E59 JEE KH++E

N
FATN

L 0 X

Y

3324 9E5A [ [I—HJ"R
3325 9ESB [l HHEHK
3326 9E5C ,@ AL
3327 9E5D  fif Hitv
3328 9ESE %’% A NA
3329 9E5F @ﬁ 2k
3330 9E60 A i At
3331 9E61 ﬂﬁfﬁ[ HHS®
3332 9E62 fﬁ% A
3334 9E64 ;;ij B A+
3335 9E65 3’;?“\ PNENEDE
3338 9E68 L HITL—
3340 9E6A [FE LI+t
3347 9E71 @E —HTtL
3349 9E73 §$ K
3353 9E77 R KDL
3354 9E78 qqg (UERUERII v
3356 9E7A Zid —All—H
3358 9E7C R} DI
3360 OE7E fE —HIRAR
3361 9EAL fiF KR
3362 9EA2 jc FALH v
3364 9EA4 @Ej —HF—H
3365 9EA5 3’73 KI5 AH

AN N N N Y N N N N N N N N N NN VA YA N U NN Y U U U N N U U N N N N RN

AN N N N N Y N N N NN Y VU U U U N N N N VD N NN
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3366 9EA6 fify FKARIK v v

3370 9EAA ik thR2CK R v v

3373 9EAD [t LKA v v

3375 9EAF }(/% KA+ v v

3376 9EBO i KN v v

3377 9EB1 ]% — ANITHX v v

3380 9EB4 [ CIfTH v v

3382 9EB6 ?fﬁ KA v v

3383 9EB7 EI\ Pk v v

3385 9EB9 ﬂ@ FFHH v

3388 9EBC cH] (=Em v v

3391 9EBF E.HJ (AR NIV v v

3392 9ECO nk BEYN v v

3397 9EC5 jjzk_ FARAK v v

3399 9EC7 g% PNREIEUN v v

3400 9EC8 fipfr K M v v

3401 9ECO T FHZCPT K v v

3402 9ECA fir SKSAL v v

3404 9ECC ffig =HKHZLL v v

3405 9ECD ﬁﬁjﬁ K& — v v

3408 9EDO ‘E% PTRTHEK v v

3409 9ED1 %jg HFIrR v v

3411 9ED3 i HXA—L v v

3414 9ED6 }ﬂﬁ? FE5T v v

3415 9ED7 jzfl; Flizedok v v

3418 9EDA %E,'ﬁ FHXLW v v

3419 9EDB 7 MTAL v v

3420 9EDC ;é)j KUK v v

3421 9EDD fH NI s VN v v

3422 9EDE {[§ L/ v v

3423 9EDF %‘Z TR v v

3424 9EEO % TR v v

3425 9EE1 E K—& v v

3426 9EE2 ;@f( R A v v

3427 9EE3 uﬁ«w C2Zk H v v

3428 9EE4 K —O—F A v v

3429 9EE5 #5 LAH—MT v v

3430 9EE6 f& LITAH v v
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3431 OEE7 f& —LIKH
3432 9EE8 [ CIMCI
3433 9EE9 iy K HH
3434 9EEA mfg UrkseH

3435 9EEB £E K M
3436 9EEC I HIX bt
3437 9EED f% BNl
3438 9EEE ﬁ% ANETTHEX
3440 9EFO T +r

3441 9EF1 g s

3443 9EF3 }%“ KA

3445 OEF5 [if% [IZOKK
3449 9EF9 figy IR
3450 9EFA %{J SARFS
3452 9EFC [Ifx HITAL

3454 9EFE H T—TTHX
3455 9F40 G TR~
3456 9F41 ’5—% Fili—OA
3457 9F42 iﬁz‘ +t+—A
3459 OF44 }E\' F RS
3460 9F45 fiF TSIUKL
3461 9F46 5]'25 TAR—HE
3462 OF47 mr o HH FH
3464 9F49 @E RSN
3465 9F4A [ HHH
3468 9FAD [ffy HIAPZ 4

3470 9F4F I@ =57K
3471 9F50 [[[Eﬂ WH=SH

AN N N N N N N N N NN U U N N Y U U N N N U N N N NN

AN N N N N N N N N N N YN N NN YN U U N N U U N U U N U N N U N N

3472 9F51 )?’fr kX

3473 9F52 % — /KL

3474 9F53 j;'/z k—A

3475 9F54 % SREEL v
3476 9F55 3 OO v
3477 9F56 /ﬁi (UKUE-N v
3478 9F57 E‘é P A—& v
3479 oF58  Z WAL v
3480 9F59 ﬁg}j (UENEES v
3481 9F5A ﬁj FEMX v
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3482 OF5B ?ﬁ Fet it
3483 9F5C &Z Kk

=
7S

3484 9F5D %’53 r— A
3485 9F5E ’_gj h5—HX v

3486 9F5F %] KR
3487 9F60 [ oS
3488 9F61 §ﬁ§ YT AR A
3489 9F62 )[5//\ SKACKNT

3490 9F63 ﬁ i 5K K v
3491 oF64 B3 MriTicll

3492 9F65 B2 FrrilgerK
3493 o9F66 2 ALK
3494 9F67 SKHAH
3496 9F69 *ﬁ’g NGy
3497 OF6A & [DKF
3498 9F6B *Z +5Uk
3499 9F6C ﬁﬁr\ NN

3500 9F6D EE ROITARH v
3501 9F6E {&73 A MKRF

3502 9F6F ;'EL{IJ MRS

3504 9F71 WJ RAKRF v
3505 oF72 Jf; D

3506 9F73 {% ATKH

3507 OF74 s ZMIFA

3508 9F75 N ALHH

3509 oF76 & HHHEH—

3510 OF77 % ARETTHX

AN N NN A YA N N NN YN U N Y N U U N N N U N N

AN N N N T N N N N N N N N N N N N N N U NN Y U U U N N VU U N N R N A

3511 9F78 $% ++—HH v
3512 9F79 n/j? ——X v
3513 9F7A ﬁﬁmﬁ 1T H v
3514 9F7B gé* AN HVTEE v
3515 9F7C %&4 kAt v
3516 9F7D [g A—S v
3517 OF7E [jE['é IN=piell v
3518 9FAl ;[:E AR+H— v v
3519 9FA2 HI EIRK v v
3520 OFA3  fiii SICRHDK v
3521 9FA4 ;%% ARARITHK v
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3522 9FA5 @Q FKAKR v v
3523 9FA6 B’@ SLAVNIIYN v v
3524 9FA7 ;]c[% AKOood v v
3525 OFAS8 1% AHHAHA v v
3526 9FA9 ﬁﬁﬂ MNEX v v
3527 9FAA ;‘{% ZHH v v
3528 OFAB [ FRKTPAR 4 v
3529 OFAC Z[ HOIHS v v
3531 9FAE @Jr —H v v
3532 9FAF [@ SHAHZ v v
3533 9FBO @55 —HFA v v
3535 9FB2 @} —H—~R v v
3536 9FB3 l% S bR A v v
3537 OFB4 fH Frhz v v
3539 9FB6 Wéﬁ KHSO v v
3540 9FB7 ﬂ[§ AR v v v
3541 OFB8 [k —HXH v v
3542 oFB9 EH —H—— v v
3543 9FBA % Fk v v
3545 9FBC g;.l RPrHER v v
3546 9FBD % K v v
3547 9FBE %’5{ PIRAR v v
3551 oFC2 =& At v v
3552 9FC3 2&‘3 KFSHK v v
3553 9FC4 /'\ A v v v
3555 9FC6 ;’j HAAH v v
3556 9FC7 [fif] P v v
3558 9FC9 }E:'El o v v
3559 9FCA ;.%7< NEEN v v
3561 9FCC Iy EKAK 4 v
3562 OFCD Jj| FHHE v v
3563 9FCE }E Pr—HL v v
3564 9FCF y\ AN v v
3565 9FDO /;;; ASH—1T v v
3566 9FD1 ﬁ( AR v v
3567 9FD2 {H AH— v v
3568 9FD3 urg LI v v
3569 9FD4 [k HTTSA v v
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3570 9FD5 || s v
3571 9FD6 i;]*_\ +ASK
3572 OFD7 [t HHL
3574 9FD9 [ DIfTAL
3576 9FDB ﬁﬁk FASA
3577 9FDC firs —H qil

3578 9FDD @E\ AH—H&
3579 9FDE ff KK b
3580 9FDF ?ﬁﬁ Kt—H&
3581 9FE0 il (UESUNEUN
3582 9FE1 %}é HHA—O
3583 9FE2 2‘@ 5K
3584 9FE3 % BT REE
3586 OFES L& riTF
3588 OFE7 ffy THUA—S
3589 9FES8 g@ Xt
3590 9FE9 =3 H hOX
3592 OFEB [l [I—AX
3593 9FEC % N e
3594 9FED %@ —AERA
3595 9FEE (NN

3597 OFF0 [y L[]

3598 9FF1 EJ[;"‘% CI—F7 b
3599 9FF2 g'g% HEMEX
3600 9FF3 KX 27—
3601 9FF4 j:{ F—=+
3602 9FF5 $§ T b
3603 9FF6 O—AAAN
3604 OFF7 3k NIl[=EYN
3605 OFF8 i ML
3607 OFFA 1= MAMK
3608 9FFB 75% —OOH AL
3609 9FFC {E KA LW
3610 9FFD %2 AN =0
3611 9FFE Jg&g AT+t
3613 A041 BT i
3614 A042 {f,; KA
3615 A043 @ij h e

AN N N N N N N N N N YA N NN N N U N N Y N U U U N N N U Y N N N RN
AN N N N T N N N N N N N N YN O N NN YN U U VU N N U N N N N N NN
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3616 A044 &: Rz v v
3617 A045 % PN UpNE! v v
3618 A046 — R v v
3620 A048 g% JEE AN v v
3621 A049 ¥R RrrKE v v
3622 AD4A 3’%\' KI+—=& v v
3623 A04B S?% NCOH AT v v
3624 A04C %E': KPTH—+F v v
3625 A0AD [ —RITF v v
3626 AO4E 7E THHALLSE v v
3627 AO4F %E\ —4 ot v

3628 A050 B HOKTTH v v
3629 A051 @% (PNl v v
3630 A052 % M v v
3631 A053 % 0 v v
3634 A056 % Ht—=% v v
3636 A058  Zj MEILIER 4 v
3637 A059 ﬁg PN AH+ v

3639 A05B »[% L H v v
3640 A05C fﬁ“ RK—AKR— v v
3641 AOSD fiE A A hoovt v v
3642 AOSE  ZE —+MrEX v v v
3643 AO5F fﬁﬁ BA—S v v
3644 A060 ﬁ& K F— v v
3645 A061 @E} hR—XK v v
3648 A064 %% +HAWE v v v
3649 A065 ,Eg RPTHH v v
3650 A066 gﬁ% —HHXK v v
3651 A067  filn| SOKHM v v
3652 A068 |15 R P v v
3653 A0B9 PN N v v
3654 AOBA %’% (i NS v v
3655 A06B % TR v v
3656 A06C ﬁfﬁf& AXHAR v v
3658 AOGE  Hif7 BRI v v v
3659 AOBF  EZ PTG v v
3660 AO70  EE Sl FEDK v v
3661 A071 [EE LRITK v v
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3663 A078  f LR v v
3664 A074 1[\% INWN=Ki) v v
3665 A075 j:p\j F—AH v v
3666 AOT6 = K5 v v
3668 AO78 FFXH v v v
3669 A079 [% Ot v v
3670 AQ7A E —tf— v v
3672 A07C ﬁ% FFT v v v
3673 AO7D  ff} RH hX v v
3674 AQ7E H_E mE NNk v v
3675 AOAL ;’ LT v v
3677 ADA3 ;E ot v v
3678 AOA4 l% SH—K— v v
3680 AOAE (EF Ath—i v v
3682 AOA8 Eﬁ‘ﬁ —OA—A v v
3683 AOA9  [E JTRHIH v v
3684 AOAA [ SHEFS v v
3685 AOAB [ CIthst v

3686 AOAC {EE A/t v v
3688 AOAE  FN, —OM5X v v
3690 AOBO I JORH—% v v
3691 AOB1 M SKARA 3K v v
3692 AOB2 ﬁ% SKARHZL A v v
3693 AOB3 %: iz NIV v v v
3694 A0B4 Hﬁ] AR v v
3695 AOB5 Hﬁ L v v
3696 AOBB L ZORAMTE v v
3697 AOB7 [ —H—HL v

3698 A0B8 Tl —bitl v v
3699 AOB9 %ﬁ —XK A v v
3700 AOBA f (NEEE AN v v
3701 AOBB %\ H&PTr v v
3702 AOBC H% Frt—A v v
3703 AOBD @% pR v

3704 AOBE Egg At v v
3705 AOBF iy —X&/T v v
3706 AOCO  fifs H5HL v v
3707 A0C1 ﬁ):b' A v v
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3708 AOC2 % —HH+O v v
3709 A0C3 H@ AP v v
3710 AOC4 ZK 7KH v v
3712 AOC6 [ R AR v

3713 AOC7 g% it A v v
3714 A0C8 B% AHHZ v v
3715 A0C9 PrKf—=% v v
3716 AOCA gw hCIZK v v
3717 AOCB [ r+H& v v
3718 AOCC & M Sot— v v
3719 AOCD Pt HUpkF v v
3720 AOCE Ff —X—H v v
3721 AOCF @Z H AT v v
3723 AOD1 fH RHAT v v
3724 AOD2 & EAKAN v v v
3728 AOD6 g)% TKPAARZL v v
3729 AOD7 E= DL v v
3730 AOD8 v KA0H v

3731 AOD9  fif — Xt v v
3732 AODA F' AARK v

3733 AODB ikE,': KH—A v

3734 AODC } TTHE.C v v v
3735 AODD ngén L5HH v v
3736 AODE [Tl KHH v v
3737 AODF % KKH SR v v
3738 AOED R AARL v v
3740 AOE2 {5 Hf-+H+ v v
3743 AOE5 ji;E W= v v
3744 AOE6 ER KRR v v
4001 9D7C [F% HHFAR v
4002 8A41 %\ O%—=X v v
4004 8A43 it HIAFT v v
4005 8A44 l];‘(’) 2K AT v v
4006 8A45 [l HisrK v

4007 89FD Uﬁﬁ CIARH v v
4008 8A47 @ FHFKR v v
4009 8A48 % —5F v v
4010 8A49 f@i AN MR v
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4011 99E4 b I NEE-S v v
4012 8A4B @Tﬂ R F v v
4013 8A4C EE Al—H& v v
4014 9BD6 E HuirrsK v

4015 8A4E Etrﬁ C—+H+ v v
4016 8A4F %—;@ AWASR v v
4017 8A50 }[E'J FHAO v v
4018 8AS1 {7 F++5 v v
4019 8A52 C—7K% v v
4020 8A53 Et%’l’: C—X 77T v v
4021 8A54  TE! PTOHZK v v
4022 8A55 3% UNE¥ N v v
4023 8A56 ﬁﬁ FHAH v v
4024 8A57 [T O5AH v v
4025 8A58 [z LIATT v v
4028 8A5B iﬁ?‘gﬁ F—1IH v v
4029 99E7 E;% C— fARK v v
4030 8ASD g M MHA 4 v
4031 89ED - HITK v v
4033 8AG0 HIy TIOKK v

4034 8A61 14 H STTEET v
4035 8A62 k;g K+ v v
4037 8A64 u;cﬂ OFH— v
4038 8A65 fg HHH$HE- v v
4039 8A66 E)q:j O—X - — v
4040 8A67 I ———Z v v
4041 8A68 [%E ReHH v v
4042 8A69  }iL FHHE v v
4043 8ABA ﬁ@ HHLOW v v
4044 8DA9 % FHHK v v
4045 8A6C [ TS TAT v v
4046 98E1 }%ﬁj T bARYTK v v
4047 8AGE %E’T“U —HF5 v v
4048 8AGF H% AUk A+ v v
4049 8A70 g@ AXAHX v v
4050 9BBD rflt_g (UEEEN=i e v v
4052 9AA2 LB SEETTHK v v
4053 9ASF b NI—H& v v
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4055 8A76 I HerHW v v
4057 8A78 @ﬁ\ F hARK v v
4058 8A79 i H—OIt v v
4059 8DA1 ? F hOK v v
4060 8A7B }FH"J FIEX v v
4062 8D7E 3 TFA 4 v
4064 9C54 g AAAO v v
4065 9C5C  flm H—rf— v v
4066 9CCs5 Fg  MH—/T v v
4068 98D4 L LAt v v
4069 8AAG [I[H] LI v v
4070 99E5 E@& —HARK v v
4071 9974 gﬁ AAF v v
4072 8AA9 47 b ARTT v v
4073 9AC2 ?FJJ rtd5 v v
4075 8AAC Egg =77 v v
4076 8AAD m NT5XK v v
4077 8AAE g’gﬁ H7KANT7K v v
4078 8AAF 2 L MTH v v
4079 8ABO J7f FIR— v v
4081 9BBC [ e M2 v v
4083 9BF4 ‘/@g KUK v v
4084 8AB5 n%!g O—H— v

4085 99ED glg L Y A v v
4086 FBCD [Jf HI/ O v v
4088 996F H%[J FHAS v v
4090 8ABB jig FLl—HE v v
4091 8ABC | 5F v v
4092 9AEC Hf'é? -+ v v
4093 99A9 Hf;% A MAO v v
4094 9A65 ﬁfiz AR v v
4095 8ACO ﬂ%ﬂ CTHS v v
4096 8AC1 i&ﬁ FR+H v v
4097 8AC2 }@ F00 v v
4098 8AC3 Jf& SAL v
4099 99DF EH 1—H v v
4100 8ACS [t [ttt v v
4101 8AC6 ;g FFK+t v v
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4102 8AC7 % o M v v

4104 8AC9 —L@é\ MIA—O v v

4105 8ACA [i& HILIfTH 4

4106 8ACB itm FHW v

4109 8ACE [l HIZOKT v 4

4110 987D  %j —5K v v

4111 8ADO [Z OHEFO v v

4112 8AD1 iR FARK v v

4113 8AD2 gtﬁ r—AR— v v

4114 89EF [f [N v v

4115 8AD4 T KARHIK v v

4116 8AD5 [@ T HHEL v v

4117 89FB [lF| HIHTIA v v

4120 8AD9 g‘“ AX—m v v

4121 89DE Ii% A A v v

4122 8ADB ;k AK v v

4123 9BCD iz REATKF v v

4126 9CBB %g tHtf—=% v v

4127 8AEOQ %g tH+F v v

4128 9B4D f{% LA—O v v

4129 BAE2 i NP HO v v

4130 8AE3 |EJ,§ H=0 v

4132 8AES [y [I—H v v

4133 8B41 %j( PR v v

4134 8B42 JE;%& FARKH v v

4135 8B45 }ﬁ‘{ F+EA v v

4136 8B49 [ FIICKRTE v v

4137 8B4D Eﬁ H5K v

4138 8B4E [ H SEA L v v

4139 8B4F ﬁﬁ H5KR5 v v

4140 8B50 %ﬁ HS—&H v v

4141 8B47 }% FKATL v v

4143 8B4B ﬁ hO+H— v v

4144 8B58 @t AKX v

4145 8B5A bﬁ KL v v

4148 8B62 Lﬂ@ ——K v v

4149 8B46 }g FRFH+ v v

4150 8B59 %]l FH+X v
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4151 8A75 i CIHLX v v
4152 8AE8 [fg HSAL v v
4154 8AEB uﬁ@ mEEDE v v
4155 8AEC [t A v
4156 8AED n% 7 v
4157 8AEE uﬁ WE SN v
4158 BAEF [ HASA v
4159 8AFO }ﬁ% KOA v v
4160 8DA2 itg Frra v v
4161 8AFL [if HIA—K v
4162 8AF2 n% IR—[ v
4163 8AF4 uﬁ% I8 H oL v v
4164 8AF6 [t LA v
4165 8AF7 I HS5 v
4166 8B48 [ HIKRZ v v
4167 9AE6 [ZZ HTAA v v
4168 8AF8 ﬂﬁifi 124K v
4169 8AF9 |t [T HAK 4
4170 8AFA U{ﬁ 17Kk v
4171 8AE6 H% AH—+ v v
4172 8AB6 [iff HA L v
4173 8AFD iEﬁ F+E2A v v
4174 BAFE [ HHTX v
4175 8DFB {% APk v v
4176 8DFD [];/% AR v v
4177 8DFE H% CIK A v v
4178 89BF []%E EinIne v v
4179 89B0 E% —At& v v
4183 8858  [|Z A0 v v
4184 8B5C 7,% ZAKAAAN v v
4185 89B1 fjzz H h&A v v
4186 8BSE A& S A—D v v
4187 8B5F ﬁz& H—X0m v v
4188 89AE E# Attt v v
4189 8B61 n[\ 1k v v
4191 8B63 [l —HA—A v v
4192 89C5 E% —Ht—& v v
4198 9AFE y= SR =0 v v
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4237 99C0 % HhEH v v
4262 89E2 % SR v v
4313 99AF S HL v v
4323 FCE3 ﬁ +H— v

4330 89C9 %% dOKRH v v
4346 FC4A fﬁ‘ h—HH v v
4348 FC63 ﬁ% ZH K v

4362 0878 1A v v
4366 8DF7 i KEHtRLL v v
4394 FD49 Jj& KA L v v
4414 FEDE gg — KR+ v v
4415 FEDF JK —ELHAL v

4416 FEED %}L Gl v

4419 8EE5 [E TTHHICK v v
4421 8F5F A2 AKSA v v
4424 9DA2 :ﬁg% KHAXKNT— v v v
4439 8CCD é P A v v
4460 9DA4 i A bl 4

4481 99C6 ;'ué'; HrrHH v v
4493 9368 %g tHoARE v

4509 9878 J& —LITAH 4

4510 9AFC [/ LR v v
4511 995E ;’;13 ok v v
4512 99B8 ;i?t» HHZ0K v v
4514 8ADC  Bid (UPEFN v v
4523 894D 3% FKAF v v
4545 89F5 [ CUH L v v
4549 98D1 % Pr—rr— v

4552 8DB1 HE HHM— v v
4578 9C56 Hj/fi HAN—& v

4580 8D70 H Ltt— v v
4581 99D9 g/% K v v
4585 9D75 JE;% BZVSIVN v v
4587 8DF9 MI Kl v v
4593 8DAD H)?r —Hr—F v v
4598 9ACC [Wh HSXE v v
4601 9AB4 I T v v
4604 9BBB 3%( 2ZOKCK v
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4611 9B5B iEE F—H— v

4619 9957 i KRR v v
4629 8DES it KAKAL v v
4634 9D58  Fff SOANL v v
4640 99F0 ﬁ NER v v
4648 9958 ﬁﬂg Lk v v
4662 8ABA I3t Lfftf v

4672 9c4cC G H—<H v

4681 8B51 [UE CTAT 24 v v
4731 9A46 ﬂ—g & MO v v
4740 8853 [z HALEL v v
4744 9ADC n’% CH R v v
4745 9AC6 [y} Mt v v
4746 8B52 %‘5 Hhk v v
4747 9980 jg /il v v
4752 89AD @j( —HKRX v v
4754 89AB JiE —HIH.LWG v v
4755 89B5 [ H—F v v
4758 98F5 @Z —HK v v
4759 98F3 ¥ —OrSR v v
4771 997C  flEd HARH v v
4774 987C  ff K—I v v
4775 89D2 ’fZJ A5 v v
4781 89C3 ﬁt St — v v
4786 99BE ;‘% HKFK v v v
4788 9DAB £t —H v

4790 8AB2 f{g PNV v v v
4793 9DAF zj%[ —n v

4794 8DD5 {): KEF v v v
4801 9DB1 f%‘* eHHEHA v

4802 9A56 I‘E_'J K5H v v v
4804 9A6F @F}R IR RN v v

4806 9D7A %ﬁ N ML v v v
4807 9DB2 f;% & MOA v

4809 9D68 [y K2 v v v
4816 9960 g@ KB v v v
4817 98DE & S A—KI v v

4827 8942 | v v v
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4829
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4855
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4857
4859
4860
4862
4863
4864
4865
4866
4867
4868
4869
4871
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4872 8967 >;_l; R — v v v
4873 89CB .% I b v

4874 8950 {ff NrRH v v v
4875 895E 4% Pr7KH v v v
4876 897E 4 +FAL v v v
4877 8946  [fj —HH v v v
4878 895A /Q 7K v v v
4879 8972 44 H—SA— v v v
4880 8971 g/E{ Z—O& v v v
4881 8962 ;,; + bR v v v
4882 8977 I HARFX v v v
4883 8951 ZX hakl v v v
4884 8979 Il AOK AL v v v
4885 8975 ﬂ] Al v v v
4886 89CcC & K0 v

4887 8968 ;ﬁE R h— v v v
4888 8969 ;fg POEEN v v

4889 89CD ;@ F—H v v v
4890 8966 pq LD v v v
4891 8CDB %P_‘J AZHR v v v
4892 896E L AT v v v
4893 89C4 [y THA—— v v v
4894 896C J& KA v v v
4895 89AF  fh Az v v v
4896 896B ?;? K bR v v v
4897 8973 45— Ml v 4 v
4898 8978 % Hi—Xx v v v
4901 9DB4 JE - MAU v

4903 9DB6 Hg EERIN v

4904 9DB8 X[ okKH— v

4905 9DB9 75 aEcaps v

4907 99B4 Y7 T v v v
4908 8AE7 ;E HFHL v v v
4910 896A I ENEPNGE v v v
4911 89B3 4k N-NUEIN v v v
4912 89B4  fA NN v v v
4913 89C7 gjfg 5—XEK v v v
4916 99E0 L HITK v v v
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4917 8DDC @Lﬁ 7KK v v v
4918 9947 % s AL v v v
4919 9AAT 4R ANZHZ v v v
4920 9AAE L ANz H—MO v v v
4926 9AB5 1’@; A—+K v v v
4927 89D0 % SHH v v v
4929 9951 % lU-di v v v
4930 996D H‘;é AR v v v
4931 8974 4 —rp v v v
4932 995D Lﬁ +FA—S v v v
4933 9DBB i KARK K v

4934 9DBE [fgf L v

4935 9DC1 7{%} KARH v

4936 9DC2 % AARH v

4937 9BC7 jEr RITITHR v v v
4938 9DC5 f@“% 2Tk v

4939 8DE7 Vi KA A& v v v
4940 9A64 5@ —5 AKZ v v v
4941 9A53 L ANZA—A v v v
4943 9CA4 YNEIR I v v v
4944 9BBO i K5 FAR v v

4945 9A54 ﬁjg H=HK v v v
4946 99DB E +HTE v v v
4949 89E9 i —KHR v v v
4950 8Des 2 it v v v
4952 9B6B 1:% 5 HHLWK v v v
4953 99A7  fiHE JEPNIVYE| v v v
4954 9A42 f% Tt v v

4955 9DC6 ;‘(Fg ZHLW v

4956 8D64 [z Lt—+ v v v
4957 o074 £H ALTA® v v v
4960 9DC9 J’% Pr5ett A v

4962 8DEF {{%\ KHdA v v v
4964 894C 1’4% FRLH v v

4966 8DF0 & KRN v v v
4969 9b67 g ARAHK v v v
4970 8DF4 i KA v v v
4971 9ACA & — ot v v
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4972 8D67 [f IOt v v v
4973 9DCB f=  HW hAL v
4975 9BFA 4B ZOKIIT v v
4977 9AAE  fh SAUIEPN v v v
4980 9AC5 [E —HE® v v v
4983 9ccs3 %ﬁ P v v v
4984 9D6B ffE SK—HA v 4 v
5066 9DCC ﬁ\ A h—H v
5067 8AAB T L7 4 v
6005 9D6A % KU v
6006 9CFC E_—%j C— v v
6007 99CB  |j R v
6008 9AA3  HE HHETHX v v
6009 8B57 J&ﬁ HRAG— v v
6010 9AT7  fip  SXK Ll v
6013 8DE0  yH KEHAH v v
6014 8AD8 };'E +H—5 v v
6018 9ADF Uﬁ% M5f— v v
6020 9AC8 H/A ml7 v v
6024 8D78 gip X v v
6025 98A5 & THX v v
6026 9B47 F?Li LAk v
6035 995C )@ KA UK v
6039 BAT7 [l LT H g v v
6040 9AD5 |1 I v v
6042 9AE9 [ HELAH v v
6044 9CFB IE O—HHAH v
6046 98EE  HBE Alit<— v v
6051 89CF gfz A5 v v
6053 9964 7% KA v v
6056 89E5 @ FFRAAN v v
6061 89E7 |HE —HXLL v v
6063 8D69 % HHEXH v v
6064 89E4 %{J K5 v v
6065 9B4E % KT AH v
6066 9AAC AR KA X v v
6067 8D60 [[@g L—HZz v v
6070 89F4 I LI L v v
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6071 9ACB [i§] DS v

6080 8A5C [@ O ~5H v v
6081 8ATC [ H—AL v v
6082 9AED [ O OA v v
6084 9ACD [if5 M=l v v
6086 9AD1 [F HIfTEXK v 4
6089 89F2 [ HAX 4 v
6090 8A6D L'lg“ﬁ I H A v v
6091 89F7 | CIFTHL v v
6094 89FA [ LLLATL: v v
6096 8A5F ngk o v v
6099 9860 I FROK v v
6100 8DA3 i&@g FXRITZ v v
6104 89E0 K] 7K v v
6106 8ABE {75 AT v 4
6109 98D5 & S AH— v v
6110 93B3 38 SKIF v v
6111 98D6 ] UNELE v

6113 8DBB ffH AP HH v v
6116 994B lLLIZ MMEAS v

6117 98FD ﬁ%E — M AL v v
6121 99DD Hﬁﬁz Aa&txH v v
6122 9CED EEH —HHAH v v
6125 99E3 E@ O—5KF v v
6128 9A6A gg AXARH— v v
6129 o077 &N TS H v

6132 8CBB ﬁz ~7K v v
6133 8CB2 ({{ UK v v
6135 8ADA % KT v v
6137 9DD2 gg{« KT v
6138 9AB3 ;% PrARHE— v v
6139 8B5D %\ SKRK v v
6140 9AAD %jﬁ HEf AL v v
6141 9D5B % —H5%F v

6144 9AAF @v’&x HK sk v v
6147 9979 ?z% FeAHA v v
6149 9AB6 {g,{ AH Rk v v
6150 89DA 1_5‘.?; AKH £ v v
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6152 89D9 @g A—HK v v
6153 89D3 1’ I NI v v
6154 99F2 2H = v v
6155 D47 iE_' M= v v
6157 9949 ;z TR v v
6160 FDOF2 fH  (WH v v
6162 8D5D ﬁﬁ LT e v v
6163 8DF2 I~ PR v v
6164 89EC [\ Hib v v
6165 9ACA Hﬂ: 1—1F v v
6166 89F1 B DKl v v
6169 8OFE [iff CI+HIA v v
6171 8AE1 [ LR v

6173 9B57 % Fx5K v v
6180 8DA7 i&ﬁ% Ftt v v
6183 8DDA Y KA v v
6184 8DE5 {;752 K h&2L v v
6187 8DF6 {% KKK v

6190 8DE3 {j% KEF— v v
6193 8AAA  {T1 FARK v v
6194 8AA7 th\ Kt v v
6195 8AC8 1} TR v v
6196 8ABF I58  LHIT/ v v
6197 8AB4 Ej: AKX+ v v
6198 8AB7 fjy LFTHC 4 v
6199 8ABY  fpg b hlIK v v
6201 9AF3 1% e e v

6203 98B5 gﬁ R+l v v
6204 98BA JIE RITFFK v v
6205 98B7 §)§ RIrBEP v v
6206 98B8 Jf AITARH— v v
6207 98B4 i ARTTLHL v v
6209 98B2 ;‘_fg TR F v

6210 98B1 ;Fﬁ MFXFH v v
6211 98DA R—+t+ v v
6212 98DC RACKF v v
6214 99B7 = v v
6216 99B9 H2oKkE v v
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6221 99C4 ﬁ%é H5f— v v
6223 99B1 57 HAHD v v
6233 99C1 E'% 2l v v
6236 99c2 = HHTE 4 v
6237 99BB ,:%:i LYW E| v v
6238 98CD I —LHHIK v

6241 9BCO i —LHHS v v
6242 98CF fff —LHSH v v
6243 o8C1 EFE LA v v
6244 99A1  fIF H—H& v v
6245 9C5F H%i At&H v

6246 9C5E E;E Ak v v
6247 9ce1 ffik AARAK v

6248 997D Hj—j H+—X v v
6249 99A3  fify HA—HT v v
6251 997E H;*E H+—A v v
6252 9972 fH Hh—Fh v v
6253 99AA Hﬁ% At v v
6255 9971 HJ/Z H5A v v
6256 9976 H;n HRX & v v
6258 9977 H}K HOKAR v v
6262 8DCF fﬂ% A—tH v v
6263 8DCB T%Hrijr AHA v v
6264 8DBC ;hf,_[ﬁ AKHM v v
6265 8DCD ; AR+HX v v
6266 8DC6 éﬁ PNEEN v v
6267 8DB6 ;FFB Air—t v v
6268 8DB8 25 KFAR v v
6269 8DCC ik ARARAK v v
6270 8DC7 & AR Mk v

6272 8E6B ;/tﬁj] KA v v
6273 9BB1 g kK v

6274 98B0 fE: KAt~ v

6275 99D4 h‘ﬁ e H v v
6276 occa = K AL v v
6277 9BF2 ;—;% hAH v

6278 9952 ’gﬁ r—fR v v
6279 9950 ?@ PrF-HLW v v
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6280 9CBO i b RSTH v v
6281 99C8 gﬁ e v

6282 9CA6 i PERASH v

6284 9969 ﬁgj FAKHO v v
6285 996B %ﬁ FAKK S v v
6286 9968 %\ FARA—O v v
6287 996C  fik FARIAO v v
6288 9C49 ﬁzz FART L v

6289 89C2  fiffy T sz v v
6290 9C6E % Ty bARYTK v v
6292 98A9  JEH KA PTH v v
6293 98A7 LR K MEZ v v
6295 98A6 i KAEH v v
6296 987D J@z SKAKA v v
6297 9B55 J?[:E — &0 v v
6298 8D75 |4& ODARARA v v
6299 8DD3 £ I v v
6301 98E5 [f¢ Aok v v
6302 98E4 Hﬁt Aty v

6303 98EA H@ AlFon v v
6304 99D1 % hR—O v v
6305 9903 i THSH v v
6307 99D2 @ SRR AEEY v v
6309 oD48 yi[y PSR v

6310 994D & MHEAKK 4 v
6311 994C - MEITF 4 4
6312 9BFO E.;_? M R v

6313 98D4 ;3;5 AKH v v
6314 98D2 fx HSA v v
6315 98F8 /ﬁj-%:r —O—+t v v
6316 9BDC EE —-+a v

6317 9BE4 {]‘% — [ EHH v v
6319 98F1 fifi —FLLl v v
6321 9BE5 ﬁ;@ —O Mg v

6324 98F6 fy —LIMTHIK v v
6325 9944 )FE[ (Nl v v
6327 9959 ﬂfb KRG v

6332 9965 ¥; HFHFF v v
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6334 9AT72 2%2( FARK v v
6335 9CDB Ea& —+F—5 v

6336 9CD6  Z¥% 5 AK v v
6338 99EE gé AE s v v
6339 99EA % + v v
6340 99EC @y TR v v
6344 9A43 47 Somun il v

6345 9A4D 4 s—HA v v
6346 9Ad5 471 0T v

6348 9A40 {ﬁﬂg L1 v v
6350 99FE £ SASBIE v v
6352 99FC f% EANLIE! v v
6353 9A52 fﬁ S 2N v v
6354 OAdF & v v
6355 99F9 ffﬁ el v

6356 9A4B fFFﬁ eHSH v v
6358 9A51  £4% BT HX v v
6359 9A5D g% Ht+HHA v v
6361 9A55 F'%ﬁ H S TT#EEL v v
6362 9A6D g% AX+HZ v v
6363 9A6C ﬁ@ AKKARD v v
6365 9D6C ﬁ»ﬁt HHt v v
6368 89B8 »}:;% P EK v v
6369 9AA4 L AHITEK 4 4
6371 9AAS8 gg Kk AK v v
6372 9AAS B TRATHK v v
6373 9D71 ﬁ@ 5K K v v
6374 9D6F ﬁjju SKRF O v v
6375 9D6E ﬁi 5K+ v v
6376 9A74 ﬁ,@ KT v v
6377 9072 fgig SHKHAH 4 v
6378 9A78 ,ﬁﬁ FKE5—K v v
6379 9A76 ﬁ SHGipg! v v
6380 9A75 ‘%ﬁ FKIRK v v
6381 OATA g KKK v v
6382 9073 il SIUK—H v

6384 98BB 5 ATt v v
6392 8DFA 1 KK v v
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6397 9BE6 ﬁg PIARSEAK v

6403 99EF 3— I v

6407 89F0 [fj H—#5 v v

6410 oDD7 [ HH® v

6412 8A7D ug/{g R v v

6413 89FC ] L+ v v

6414 9ADE [Igg H A v v

6415 8D7C i%% FKIF v

6418 99E9 %9 kA v v

6419 8B43 [ I thH v v

6420 9AES5 ufﬁ% Lk H v

6430 9AEE u% O+ H v

6433 9D41 E{% O— At A v v

6434 9AEA u{% EYNN v v

6436 9AGE g;g PTHFRF v v

6438 9AEO [k HIALL— 4 v

6443 8ATL fi: SAMTT v v

6447 8A5A u@g WEST Y v v
6448 99A8 71% +PAHAA v v

6455 9B65 }E FMTH— v v
6465 8A74 [ LSAH v v

6466 9C4B H_%t Pt AO v v

6476 9B43 )§ F—FA v v

6477 9B42 |5 M v v

6479 8ATE ufga? IR A v
6492 9CEA Eﬁ ——rf K v v

6494 99DE F7 LAAS v v

6497 8B60 );J:(' FxAK v v

6498 89D8 {/Ifzj/_\ NEPNE v v

6502 9AD3 [iff HALAS v v

6503 9AE1 [t HS A v

6505 9CA7 I HREIRS v v

6506 9B44 [R NN v v

6508 9AD6 [IE| IS v v

6509 8Ad2 |f CICTRoK v v

6512 9BEO ﬁgjf —H 7T v v

6515 99CE [ TRITFL v v

6516 9BAE J@ KAH+ v v
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6517 89F3 Iz M1 v v
6518 9956 ;FI KAR— v v
6519 9DD9 * +FHE M v
6520 9DD8 iy AR v
6521 9C67 %g PrRHE L v v
6524 9ACY [li H—f v v
6525 9DeD EZ SMITTE v v
6526 8B40 ;ﬁ: ARAN—— v
6529 9AEF [ffg HH ML v

6530 8D6F 1[% ORI v v
6531 9BD2 [AR —RANTK v v
6532 99Co i} A v v
6535 9B5D T)‘E‘Z FAt v v
6539 8DA4 %,; FAKZ v v
6542 9BBF I, ATISTIK v v
6544 9AD7 [JF ALl v v
6545 9CE6 j O—A h— v v
6548 9862 FFK v

6558 8AAL [k ELALIA v v
6559 9C6C i PIOARH 5 v v
6561 9CFE Ejfﬁ O—irr v v

6568 9DFC ﬁfL Hul M v

6570 9AEB Ug O—t A v v
6571 8AF3 i% okt v

6573 98EF E},% Ali—HH v

6582 9E63 []ﬂﬁﬁ HFHil v
6583 9CFA E;E O—ARAAN v v
6584 8AD6 [l LIKAT v v
6588 9C63 Hg& AHE+ £ v v
6590 9E66 [ HIHZOK v
6602 9E69 H HHEAt+ v
6607 9E6B [ﬁ LhEARH v
6612 9E6C E} He&5K v
6613 9CAC @Jf'% R AT v v
6615 89EE n;k R v v
6617 9ADD [iZ% IZUKF v v
6624 8D71 é\ AT v v
6630 9CCE EJET: N O ——17 v v
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6635 9B63 %’l:z FTER v v

6638 8B4A [f HATCK v v

6643 99A5 Hﬁg He&Xk— v v

6647 9B59 m Fx+ v v

6650 8AAS % AWAF v v

6654 8DB4 pJ\ K v v

6657 9B66 iET—jL’f F MK v

6660 8B44 ﬂiﬁﬁv: CIF-AOK v v

6666 9E6D JE; KK v

6667 9970 @ SKH v v

6668 89F9 g H—X v v

6671 9B79 & NI v v

6674 9E6E [If A&+0 v

6676 8DA6 it F-riEE v v

6682 8DAB gﬁ NEEVIN v v

6687 8A72 I Ot v v

6693  BCE2 [ I v

6696 9CD5 EfE MHFT v v

6698 98EB [ A v v

6699 8A40 ,E% HEHFPAR v v

6700 9978 [ ARFAR v v

6705 9E6F }:% ok b v

6711 99AD @ eHSHW v v

6714 9B68 -Eﬁ@ FHHX v v

6717 9AE7 [1?@2 %+ v v

6721 89F8 [[ff M Sf— v v

6722 8A63 [U,_;Ef: LI HK v v

6724 98E9 ngbs HiisgrK v v

6727 9973 H;{g JE KR 7N v

6729 BATA ¥ F5HA v

6731 9E70 %),g SRS AUESEN v v

6732 9ET72 %[ HETSAR v
6733 9E74 {71% VIUESE N v
6737 BAEA £ SABUN v
6738 8A46 [l OHHAHA v v

6739 9E75 u% WESE i v
6740 9E76 [ CILAL v
6742 8ASE I+ M A— v v
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6743 9E79 Jﬁza' RO v
6744 9E7B fE TTH—HX v
6745 9E7D n% CITKH v
6746 9EA3 ;’g FKH v
6748 9EA7 [E HIAFTK 4
6749 9EA8 [ HAST v
6750 9ACE Hifi' Ot v v
6751 9EAB [y HKAH v
6752 OEAE g st v
6753 9AE3 [ L1220k L v
6782 9948 % etk v v
6807 9940 ??)2 ST FX v v
7023 89DF ‘(;_@; K— MHEX v v v
7047 8CAD A; TTK v v v
7049 9AF7 f%j SHEHBLZK v v
7074 99CF %ﬁ ALK S v v v
7098 8DB5 R AREK v
7101 93E5 ﬁﬂ: ARKH—— v v v
7121 98BC {L{ — 2 v v v
7160 9B67 ]E@g FSAF v
7194 9A5B %{? —HEHA v v
7203 99F7 f& e+ v v v
7225 8CEOQ '}% SKOKAF22 v
7230 9C78 'E_ iy b2 v v
7242 9EBE %]::L t—a5 v
7243 98DD Jﬁ% RKHWH v v v
7283 8EA6 E Lt v v
7287 9EC2 JFH NPT v v v
7290 9EC3 @g FOTEK v
7291 8DB2 H%% Ht 1+ v v v
7298 8DF5 @f( KAAAN v v v
7304 9BAD il Sk v v v
7308 9ABF i K=k v v
7309 9EC6 % ZHHEAR v
7310 9ECB % KFIK v
7316 9B51 [% LR v v v
7317 99DA i%% HHE5T v v v
7318 8DEB ?H% KErT v v v
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7319 8DDF  y2¢ KSR v v v
7320 99AB [y UK v v v
7321 98C5 IA& —ARKR v v v
7322 9ECE ﬁﬁﬁ —H—HH v
7323 9ECF [l Prs v
7324 8D79 Ii; —HX v v v
7325 9ED2 V3 KAAKR v
7326 90B8 ‘I‘IE% s I v v v
7327 9D5F FE —AMME v v
7328 905C % Pk A% v v v
7329 99FB fjm RO v v v
7330 89F6 &Y /KM v v v
7332 906F [ HEKHZ v v v
7333 8AF5 ;;/g( 2R v v v
7334 9ED4 Hg A0 v
7335 8E45 fpf LMK v v v
7336 98AD it LK v v
7337 FCEE e thKH v v v
7338 8F67 [l KM v v v
7339 9B61 E[g FRAHf v v
7340 8CE1 V& K—H— v v v
7341 8DD8 Kk KSAK— v v v
7342 9063 HH +——H& v v v
7343 9ABA SRERKL v v v
7345 9941 %% SOKHEFH v v v
7346 90A6 M Kk v v v
7347 8D61 [ IA—K v v v
7348 FCBC g PH—H& v v v
7349 9ED5 Eﬁﬂ AUk v
7350 9B41 %’ +—tH v v v
7352 8D5E i IS/A v 4 v
7353 99D7 = NSLEZN v v v
7354 98A8 [kl ik v v v
7355 8DD9 /ﬁ K—H v v v
7356 9B75 ;@j AR—Hx v v v
7357 8D6D 1[)D Ll v v v
7358 9879 Jgjé —tk v v v
7359 9966 E;]j == v v v

Page 98



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

7360 9AFD ;@ L—H— v v

7361 93EB ﬁg»g MA ML v v v
7362 8FDA {}% K=+ v v

7363 8F59 % AH M v v v
7364 98co9 HH HH—1X v v v
7365 8DEC 3¢ KEHFA v

7366 92E5 %}j@ & MK v v v
7368 9EDS8 Aﬁ KKK v

7369 9D61 g;g NEREE v v v
7370 99FA %@ Ehhs v v v
7371 89AC ﬁ}ﬁ —OrsX v v v
7373 9955 ¥ (UKUPAPN v v v
7374 9AA6 ﬁ;ﬁ% HHEMTHX v v v
7375 8FC7 [t HUISAT v v v
7377 8D72 &l ORAK v v v
7378 9946 —é; PR MEH v v v
7379 98AC ;};gg KO v v v
7380 9Cc43  JiE F=Ft— v v v
7381 9Cca7 %\5 AHF—— v v v
7382 905D @ﬁ CIRH v v v
7383 9AC3 7y LibL v v v
7384 9D54 % FH HH FH <2 v v v
7385 9BFD EH/‘LG =% v v v
7386 99BC "g HHAL v v v
7387 9A5A fg —H hH v v v
7388 8CAC /J, &K v 4 v
7389 FEEE {5 ZOKMHS 4 4 v
7390 8ADE ;@ nk— v v v
7391 9ED9 ?HE KHFO v

7392 98A2 -‘5 A b EKH v v v
7393 8EEF  fifh K55 HL v v v
7394 8DE4 {‘% KHH+ v v

7395 FE78 fi& LR v v v
7396 9C7D '% HFARL v v

7397 9BE8 FF IhiiAh v v v
7398 8DBD _;7,#2 NSEN v v v
7399 8DEA % 7KL=k v v v
7400 9EF2 i MU MTS v
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7401 9BA2 LU (UIRHESFIN v v

7402 96D4 fgﬁ BARKH v v v
7403 8DAC %_ig IARAK v v v
7404 995B ,@g KA R v v v
7405 8DE1 /@7\ KAARIK v v v
7407 89D6 {;;Ej UN::p N v v v
7408 9BAB (% NG v v v
7409 9B6D T AL v v v
7410 9EF6 ff L—IX v

7411 9scC (H —LFI— v v v
7412 917E  FE NS v v v
7413 9oDC & AARALISE v 4 v
7414 98AA lff;g_ KT+ v v v
7415 9D52 ﬁég] et AA v v v
7416 8E76 [jjk HAR v v v
7417 954D {l;_[t — 0 v

7418 FC75 ﬁ» HHPx v v v
7419 9B50 i 5—H5 v v

7421 9C73 g M hA—H v v v
7422 99D8 = FOS AL v v v
7423 8DED it K hf— v v v
7424 916E 7K FAK v

7425 9A44 fé & MHT v v v
7426 9876 ;’% ok 00 v v v
7428 92F2 fﬁ} eHH v v v
7429 9AF4  [% 5K+ v v v
7430 8DC5 ﬁg RO—O v v v
7431 9BA5 {%’2 KAR—A v v v
7432 9EF8 }E — 4 v

7433 9EFB H% HFHAAR v

7434 9F43 Jf KX v

7435 9BED £ F—Hd v v v
7436 91A2 mE  FAKAL v v v
7437 89D7 {%t Nl v v v
7438 8DAF [z H.LIT v 4 4
7439 8063 [ LItEES: v v v
7440 9B48 m% WAL v v v
7441 goDC  fE Al 4 4 v

i
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7442 9446 EHxX JTR—+EXK v v v
7443 9D56 i% e v v v
7444 8D73 [ﬂ;‘ﬁ LR v v v
7445 9B49 ﬂl% -+~ v v v
7446 9A70 [FF KA v v v
7447 FBBF (Fii KT HAR v v v
7448 9A58 B% S v v v
7449 98C8 Igf —LMH— 4 4 v
7450 9D7B % NI v v v
7451 8EC9 %‘E HAok— v v v
7452 OF48 = Ht—& v
7453 98A4 ;/E_g: Ko v v v
7454 8DD0 fE AfTFL v v v
7455 9BCS8 }?( — 5K v v v
7456 905D & —H MTH v v
7457 9F4B ZFE HK ~t v
7458 8D74 IT:"%E*; Lt HA v v v
7459 95C6  Flk HFH—A v v v
7460 9FAC JF A0 v
7461 98CE  [&F —AR—1K v v v
7462 9F68 Typ —AK—S v
7463 994E jm M RLIR v v v
7464 9B56 @Z KT v v v
7465 9B6C E%& AR v v v
7466 FC52 {& H+rrRHA v v v
7467 8854 Xy Tl v v v
7468 98D3 & HA—A v v v
7469 9F70 ﬁ% Eols )y v
7470 99F1 ﬁj h—rhH v v v
7471 9A79 ﬁ[]j KL v v v
7472 9875 ﬁg — ARt v
7473 9BCB E’% hLZK—X v v v
7474 AOFA ;j%% ZH 4K v v v
7475 9BDB Il —OR/ O v v v
7476 9ABD x| K—HR v v v
7477 9FB5 zl‘f% H2 bz v
7478 8D77 ,\% AT v v v
7479 98CA I —LAL 4 4 v

Page 101



Serial No Big5 Font Changjie Name  SCJK 5.0 Dictionaries Scientific Colloquial

Term Cantonese

7480 9FBB {;ﬁ AxOmO v

7481 895C % +HEM v v v
7482 9FBF Y K5 H v

7483 9D76 Eﬁ ROERE v v v
7484 9B4F :% +5 v v v
7485 9A7B %{ +rRH v v v
7486 8DD7  Vifi K A v v v
7487 9B6E [ H—H— v v v
7488 9ACL iy, LR5K v v v
7489 98A1 %z (g v v v
7490 8DC1 sz At b+ v v v
7491 8DE9 yik TKARARZ v v v
7492 9A48 ?ﬁlﬁ & v v v
7493 8AD3 i iRl v v v
7494 8D7B 1] FAF v v v
7495 9D5E %‘% — P+t v v v
7496 9A5C fg? —HAK—+ v v v
7497 8FFC [ HITHA v 4 4
7498 8DF8 T X5 v v v
7499 9C69 TR —F+—k v v v
7500 9A63  fiit TS A AL v v v
7501 9FC1 it — Sttt v

7502 OFE4 gt —RA v

7503 9A50 %2 e HZCK v v v
7504 995A #E KARH—& v v v
7505 8CE9 gg SARGAAK v v v
7506 89CE iR —AAH v v v
7507 99E1 Etflf O—MF v v v
7508 9C74 iti% H A+ v v

7510 8D6B 5{5 FAK v v v
7511 OFF9 & —dt—l v

7512 8DD4 \‘/3\ KAKS v v v
7513 9A57 |§|3 59 H v v v
7514 9963 gg\ 2K N HE v v v
7515 8DDB {5,2 K M v v v
7516 9165 éj\( HEEKCK v

7517 9D65 Jﬁ[g (UESEIVN v v v
7518 99B3 % HH—+ v v v
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7519 955A FHK v v v
7521 9967 %ﬂ (HDEV — v v v
7522 8AE4 [E AP b v v v
7523 A040 ﬁ% B AOK v

7524 8A4D [ LIFTFTR v v v
7525 98E0 |17 MTHAHL v v v
7526 A047 5 A—+ v

7527 AOS5 i 2 M v

7528 8DCA izgé; ARSRF v v v
7529 8D6C  {1f: AT F— v v v
7530 9ABO [l HKFK v v v
7531 98FA @{Z —OHZX v v

7532 9AF5  filf e v v

7533 9A62 fjE TTSA—TF v v v
7534 9AF0 :Ezi:'é AL v v v
7535 9D4E & & hO v v v
7537 93AA ;;%5{ UPKAK v v v
7538 93C2 % FARFAK v v v
7539 9D66 @g so—/~ v v v
7540 9B45 | AR v v v
7542 8DF1 (/ﬁ% KHENT v v v
7543 89D5 f@ AF—+ v v v
7544 9B6F ;i:jE W NI v v v
7545 AOBD  43E K—HK v

7547 8DCE ﬂg_f ALK v v v
7548 98AE i KT v v

7549 8AE9 ;@{g A RO v v v
7550 9A47 %ﬁ BLHE v v v
7551 A07B ;[r)E} AKH—— v

7553 9961 Qi POKOKAN v 4 v
7554 99F8 ft BRI v v v
7555 9CA3 @? H AR v v v
7556 8CB3 | BEX v v v
7557 98BF I} —LAS v v v
7558 8FC5 35/\ FMH&E v v v
7560 99F5 £ MHEA v v v
7561 AOA2 f%ﬁ; B—HXL v

7562 941 Rl MEE v v v
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7563 984 & T+ v v v
7564 AOA7 l-[lE Ly v

7565 9D43 %:Z— FRK v v v
7566 9D69  frr SOKdI—tt 4 v v
7567 9BFE g% F—F—H v v v
7568 99D5 % 5% h—H v

7569 A0C5 gﬂ\; K v

7571 9962 g& A M2k v v

7573 9B53 [;%’ LKCK v v v
7574 9D50 IJE%(‘ e—FA v v v
7575 AOE3 gt st v

7576 9CD4 =X N CKA v v v
7577 9D59 gg; —H—X5 v v v
7578 9D5C  ZIE =PAGE v v v
7579 98co I —L5T v v v
7580 8ACF [%& —1L—HK v 4 v
7581 8DBO [z HTHAA v 4 v
7582 8ADD /i L—R v v v
8017 8DAE Hti: HA+ v v
8018 9CD7 E% Hk— v v
8021 99A4 I AEEK v v
8022 8DB3 HE HxHZ% v v
8024 99A6 H% AABT v v
8025 AOE7 ﬁ;}ﬂ Ats v v
8027 98E6 Hﬂ@ HUR AN v v
8028 890D [1] Ak v v
8031 oD4B = E/OK v

8039 8DBA ji:fﬁ‘ E-INE v v
8040 9B7A *% ARAKAK— v

8041 8DC3 ;ﬁﬁ A& — v

8044 9B74 ;J'g ZIVNEF/S v

8045 8DB9 fr@ K—&H v v
8046 8DC8 /ﬂgj R——K v v
8047 8DB7 7% ARA—O v v
8051 8DBE 7@ AP —+ v v
8053 8DC9 f% AHHZ v v
8054 AOES8 ;ﬁg Rz —t v
8055 8DC2 f&% EN=PERy v v
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8064 AOE9  vi- KR— v
8067 8DD6 |- KA— v v
8069 8DF3 @E K v

8070 8DDD K —2 v v
8071 9BA6 {g K2 v v
8072 8DDE x| KRS v

8077 8DEE &jﬁ% Kh+F v v
8078 8DE6 {% K ML v v
8080 98AB  fri KEHH v v
8082 AOEA fg KAARH— v
8090 9BBA ;ﬁf N QEPED'E v

8091 987E )ﬁ Ktk v v
8094 8DC4 = +H—K v v
8095 9B52 %& ) v v
8096 89A6 ] - i) v v
8097 8AB1 ﬂ!ﬁ +RFH v v
8100 8ABD % +—FA v v
8101 8AB3 {Jz LSIA v v
8102 8AAS LA v v
8105 9BCF [l TTH &L 4 v
8106 98DF [ TTHTAR v
8110 9953 % (UpENT5 v

8112 99E8 gﬁ PAR— v v
8114 9BF1 % (ip = v

8116 9D78 %ﬁ rd+HA v v
8117 8DD2 ElL ==K v v
8120 9EBA E o v v
8124 9954 gj?r Y& v v
8131 98FE @% B GLEPN v v
8132 9942 ﬁ%? Sk H v

8134 89EB % SR v v
8136 9ABE @% K—XeK v

8139 8CDE ) OHEAKR v

8142 8D6A F% KHFH v v
8146 9B40 ﬁ\ TAREK v

8149 99EB $£ L R v

8153 9D45 @ﬁ Tt b v v
8154 9D44 %ﬁ -+ hRKH v v
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8157 9AAA g +SARPTIK v v
8158 9AAB //51;% +5X+H v v
8165 8C7C /- HEX v v
8166 98D7 ﬂm UNEES v v
8167 98D8 R v v
8169 9BCE y5& N(PNE! v v
8171 98DB  J5H PN v v
8172 9AF8 7Z§: KRR v v
8174 98D9 I AR—+t+ v v
8175 8D68 |k THFA v v
8178 99CD @/gg thRTEEK v v
8179 99CA (i K+ v v
8182 9CAA i1 e v

8183 AOEB :fﬁ th v
8185 99D0 ,‘ﬁﬁ K v

8191 98C3 }% —+5HL v v
8192 8CDF & —dLLAb v v
8193 89E8 [5f it v v
8197 98CB i —+ R v

8199 8DD1 4L — 55K v v
8200 98D7 i\ —Hi v v
8201 98F4 zﬁﬁ —7T— b v

8202 AOEC ﬁ)q:;} —O%fF— v v
8203 98FB ﬁ@ — AR v v
8209 98F7 zufﬂ& — [ v v
8212 9BE2 715% — M v

8213 89EA —H+t+ v

8220 AOED fé SN v
8222 89BA  fil X HEL v v
8231 89D1 /T 55 v

8232 9ACO [T] 55U v v
8234 9A6B gjﬁ AXKHHAH v

8235 9A66 ﬁ?:? AXNTKIE v v
8238 9A67 g AKRKH v v
8239 9A69 g% AKHA v v
8240 89D4 1’@ AHH v v
8244 89DB fiEz A bt v v
8248 8D6E »I\ﬁ OAREK v v
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8249 8D76 [}% OHEZ v v
8253 8DA5 ?f.;é FKAL v v
8255 8D7A ; FAH v v
8257 9B69 ibﬁ% FIAF v

8259 8A4A u% CIHZER v v
8260 8A6B |i¥ LDKAE 4 v
8263 9AD8 [ HITAF v v
8267 9ACF [i# A v

8268 9D40 E%& —XKHH v v
8269 99E6 fEr LI g v v
8270 AOEE ] 5+ v

8272 8A73 E2E [ v v
8275 8A59 n}% LAk v

8278 9A71 g@ JORKEHEC v v
8279 AOEF [ K —— v
8280 89E1 ) JTAK v v
8281 89E3  J| s v v
8285 99C5 7% HKEH v v
8289 99C7 ‘7_% HRACK v v
8290 99B2 I K v v
8291 9ASE g% Ht+5a0 v v
8293 8AC4 ZE t—Lk v v
8294 AOFO ";%‘ H—1l7K v

8295 9C7A Eg HA v

8296 AOF1 %5? HFARK v
8298 AQF2 “@ o v
8299 99BF é?—.%?,% HHEH v v
8302 99C3 :;f’“ AKX v v
8304 8D62 & WIARH— v v
8305 8D66 l[ln% Wt5% v v
8306 8D5F [ —t+t v v
8307 FE6D U.IEJ t—50 v v
8309 AOF3 ,ug K0S v
8310 9BF7 z% KR H v

8312 8AA2 Bk KD v

8314 8ADF ggp 2 v v
8317 9AF9 @ﬁ peqagsiii| v

8319 9AFA 5t E28-SSUN v
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8326 99FD 7Z& b v v
8327 9A7D g M HK v
8335 99D6 = NEIpN v v
9000 8C77 [ Hr v v
9001 8C7TE — H5 v
9003 8C7D [l v v
9006 8CA2 { A v
9007 8C7A ) & v
9009 8CAB [J, ' v v
9011 8CCB | HSX v
9012 8CD2 [} 5 v v
9013 8CBO i Ml v v
9015 8CB5 [ 5 v v
9016 8CBA F BT v
9017 8CC2 5’ PN v
9018 8CD7 f S5 v
9019 8C78 ,{ K v
9020 8CD1 |7] K v v
9021 8CBE v #K v
9022 8CB7 z[\ HEO v
9024 8CD6 K SUN v v
9025 9070 & LA v
9026 8CBD ﬁ N v v
9027 8CBC & AR v v
9029 8CBF * #eK v
9031 8CClL <7 #tH v
9033 8cco o HEX v v
9034 8CB9 ):r &P v v
9035 8CB8 | Ll v
9036 8CD3 = FHH v v
9037 8DA8 . +K v
9038 8CC5 [X| HX v v
9039 8CC7 pg H=® v
9040 8ccc [j| HA v v
9041 8CDO |- P —2 v v
9042 8CD5  JX[. (HESPN v v
9043 8CC4 * Aok v
9044 8CC8 % H v
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9046 8CC6 mm HHH v

9047 8CCE 4 A—fX v

9048 8CDA [J, i — v v

9049 8CC9 % Erp v

9050 98E2 T R v

9053 AOFB == H+ v v

9056 8CD4 T —HAA v v

9057 AOFC 3¢ hR e v v

9059 8CCF . X v v

9060 AOFD S F—TPK v v

9061 9AF1 NEEFIN v v

9062 8DAA {7y SH v v

9063 8947 h—LtA v v

9064 9AAl /| M HHEHLL v v

9065 99F6 § AXHXK v

9066 8CD9 ff SH— v v

9067 8CCA 17 SHAA v v

9068 8CDC L i v v

9071 8DBF ffk (ISR v

9072 994A -+ EEfH v

9073 8CA9 -+ Eth v v

9074 8CA4 m AR v v

9076 8CDD $ SEae v v

9079 8CD8 % —H v v

9081 9A7C I SAUES) v v

9082 8CB1 [l L v v

9083 89B9 7 B~ v

9085 AOFE [T Htdh v

9089 8DE2 %E ¥ Na s v
9090 AOF4 fﬁ E7KARK v
9091 9D53 f;!@ AKX v v

9092 9Ad49 P AT v v

9093 8DCO ﬁsg AR v v

9094 99BD '{% kR v v

9095 98D0 [ TA A v v

9096 AOF5 /ﬁi‘? At v
9097 9AA9 ﬁ HHH v v

9098 98F9 f% TR v v
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9099 8AD7 ﬁg F AL v
9100 9B64 Y L v v
9102 89BB  fii- KA v v
9103 9AD4 [Ifs  HI—XKI v
9104 AOF6 /7 5K v
9105 98EC [y HUA—— 4 v
9106 99F3 75 hhXKH v v
9108 98E8 |7 ATt v v
9109 9A60  HIf A&—H& v v
9110 9B6A @fr\ —AAKR v v
9111 8AA4  ER —RF v v
9112 9D42 %‘Jﬁt Prreaes v v
9113 997A H;ﬁ H—FA v v
9114 AOF7 H%Z A&l v v
9115 9AB1 Mk HDK b~ v v
9116 AOF8 ﬁ% RHA-H v
9117 8D7D %’I FhO5 v v
9118 AOF9 g% H—O— v v
9120 8AFB F}% K £+F v v
9121 8AFC % SAURN v
9122 8DFC fisz S+ i+ v v
9123 8B4C % Hr—h v
9124 8B55 @%‘é KUK v
9125 8B56 ﬁi_{i? K v v
9126 8940 @ KARHHO v
9127 8941 &g Mt v v
9128 8943 ;}E F—AR— v v
9129 8948 7 A2 EK v v
9130 8949  £j| 5 A v v
9131 89A1 g%{ —1k A v
9132 89A2 &) KR v v
9133 89A3 £§ 2K HE v v
9134 89A5 %E & b AL v v
9136 89B2 5 MHSX v v
9137 89B6 % & b v v
9138 89B7 /g HERITHEX v v
9140 89BC —"*%i tHhIH v v
9141 89BD gf% PRk v v
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9142 89BE ;% TEITHEX v v
9143 89C1 /fg K AO v v
9144 89A4 ;Fg AR—HZ v v
9145 8AB8 15% —F—Z v v
9147 8ACC i@: ZOF v v
9148 99AC i r b JetK v v
9149 8AA3 I TIFTHIE v v
9151 8C7B8 | Hr v v
9152 8C79 N\ #X v v
9153 8CA3 "J #H v v
9154 8CA7 /7 FEL v v
9155 8CA1 — #E| v v
9156 8CA6 ¥ K v v
9157 8CA5 — HiH v v
9158 8CAA ] e v v
9160 8CB6 2 (MK v v
9162 8CAF ~— Ht+ v v
9163 8CB4 S v v
9166 8CC3 {" LN v v
9169 8CA8 |~ —X v v
9170 8CAE Q SUN v v
9173 8CE3 J LS v v
9174 8CE4 iz L A<M v v
9175 8CE5 %U FO5 v v
9176 8CE6  [[] HISESVN v v
9177 8CE7 Fﬁﬁj FNAAH v v
9178 8CES8 ;;-fg KA v v
9179 8CEA Ef{.ﬁ C—k H v v
9180 8CEB gg% A HAK v v
9181 8CEC fig VT2t v v
9182 8CED 5% S v v
9183 8CEE fipz XA v v
9184 8CEF @ﬁ FKARFK v v
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Serial No Big5 Font |Reason

32 FASF fii  |Unified with ADC5
39 FAG6 {f  |Unified with BOBO
92 FABD |22  |Unified with A55D
116 FAD5 Yl |Unified with ADEB
166 FB48 Bk Unified with 9DEF
309 FBF9 Bt |Unified with 9DFB
330 FCAF B |Unified with D8F4
359 FC6C  |Z  |Unified with AODC
402 FCB9 &  |Unified with BCB5
443 FCE2 & |Unified with B4B8
458 FCF1 F2  |Unified with A7FB
557 FDB7 |k Unified with CB58
558 FDB8 [  |Unified with B4FC
561 FDBB |#  |Unified with B4E4
615 FDF1 #  |Unified with B54E
647 FE52 & Unified with 9975
676 FEG6F ¥ |Unified with B7TEC
752 FEDD |3  |Unified with CFF1
827 8E69 & |Unified with BAE6
833 8E6F % |Unified with EDCA
859 8EAB  |##  |Unified with BAFC
868 8EB4 #&  |Unified with BFA6
893 8ECD |# |Unified with AACC
896 8EDO % |Unified with BFAE
966 8F57 7 |Unified with B5D7
984 8F69 {%  |Unified with E3C8
989 8F6E %% |Unified with DB79
1048 8FCB [l  |Unified with BECC
1049 8FCC  |#  |Unified with AOD4
1099 8FFE #2  |Unified with BO5F
1145 906D &0  |Unified with B3A3
1158 907A £5  |Unified with FOD7
1222 90DC ##  |Unified with C052
1243 90F1 2 |Unified with C554
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1350 91BF %% |Unified with F1E3
1516 92C8 #ik  |Unified with AO5F
1525 92D1 % |Unified with E6AB
1530 92D6 I2 |Unified with FD74
1735 9447 £ |Unified with D256
1832 94CA  |ME  |Unified with E6DO
2004 95D9 B |Unified with CA52
2046 9644 R |Unified with 9CE4
2181 96ED i |Unified with 96EE
2196 96FC #  |Unified with E959
2881 9B76 & Unified with EFF9
2883 9B78 £  |Unified with C5F7
2886 9B7B ¥4 |Unified with F5E8
2927 9BC6 5 |Unified with ESCD
2951 9BDE [#Z  |Unified with DOCO
2965 9BEC |fik  |Unified with FD64
2975 9BF6 /B |Unified with BF47
2986 9C42 #%  |Unified with EBC9
3003 9C53 % |Unified with CDE7
3018 9C62 ‘& |Unified with COE7
3024 9C68 L Unified with DC52
3027 9C6B E  |Unified with F86D
3039 9C77 Y59 |Unified with DB5D
3074 9CBC  |¢>  |Unified with C95C
3075 9CBD |ff  |Unified with AFBD
3094 9CDO & |Unified with D4D1
3164 9D57 %  |Unified with EO7C
3167 9D5A  |P1  |Unified with BSAE
3239 9DC4 5 |Unified with A9E4
3439 OEEF #  |Unified with DECD
3453 9EFD ¥ |Unified with COFC
3560 9FCB f&  |Unified with BOBO
3573 9FD8 ~L  |Unified with 9361
3647 A063 i |Unified with 8FB6
3667 A077 5 |Unified with A9F0
3726 AOD4  |[#  |Unified with 8FCC




Serial No Big5 Font |Reason
3727 AO0D5 5 Unified with 947A
3742 AOE4 hie Unified with 9455




Characters not verified in GCCS1

Serial No Big5 Font
3296 ODFD |}
3369 9EA9 Tk
3372 OEAC  |FE
3396 9EC4 ik
3444 9EF4 i
3469 OFAE e
3530 9FAD |
3534 9FB1 Fiku
3549 9FCO B
3554 9FC5 I
3557 9FC8 =
3575 OFDA |/
3587 9FE6 &
3591 OFEA  [ER
3596 9FEF il
3632 A054 H
3635 A057 Ji#
3638 AOSA &
3646 A062 [
3662 A072 it
3679 AOA5 [l
3687 AOAD |
3689 AOAF i3
3725 AOD3 i
3739 AOE1 1t
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Japanese Hiragana and Katakana

Appendix 111

Serial No. (Big-5  |Font [Changjie |Remarks

9501 8B64 » o |XA Hiragana Letter Small A
9502 8B65 H XA Hiragana Letter A

9503 8B66 v |XT Hiragana Letter Small I
9504 8B67 W XT Hiragana Letter |

9505 8B68 5 | XU Hiragana Letter Small U
9506 8B69 2 |XU Hiragana Letter U

9507 8B6A |z |XE Hiragana Letter Small E
9508 8B6B |Z  |XE Hiragana Letter E

9509 g8B6C |¥  [XO Hiragana Letter Small O
9510 gB6D | [XO Hiragana Letter O

9511 8B6E |7 |XKA  |Hiragana Letter Ka
9512 8B6F |28 |XGA  |Hiragana Letter Ga
9513 8B70 |& |[XKI Hiragana Letter Ki
9514 8B71 X XAl Hiragana Letter Gi

9515 8B72 < [XKU |Hiragana Letter Ku
9516 8B73 ¢ [XGU  |Hiragana Letter Gu
9517 8B74 |IT |XKE  |Hiragana Letter Ke
9518 8B75 |I¥ |XGE  |Hiragana Letter Ge
9519 8B76 Z |XKO |Hiragana Letter Ko
9520 8B77 Z |XGO  |Hiragana Letter Go
9521 8B78 |& |XSA  |Hiragana Letter Sa
9522 8B79 |& |[XZA  |Hiragana Letter Za
9523 8B7A |L |XSI Hiragana Letter Si

9524 8B7B |LU [XZI Hiragana Letter Zi

9525 8B7C |9 |XSU  |Hiragana Letter Su
9526 8B7D |94 |XZU  |Hiragana Letter Zu
9527 8B7E |1 |XSE Hiragana Letter Se
9528 8BAl | |[XZE  |Hiragana Letter Ze
9529 8BA2 |Z XSO  |Hiragana Letter So
9530 8BA3 | |XZO  |Hiragana Letter Zo
9531 8BA4 |/= |XTA  |Hiragana Letter Ta
9532 8BAS 2 |XDA  |Hiragana Letter Da
0533 8BA6 |H XTI Hiragana Letter Ti

0534 8BA7 |&  XDI Hiragana Letter D1




Serial No. |Big-5  |Font |Changjie [Remarks

9535 8BA8 |2 |XTU Hiragana Letter Small Tu
9536 8BA9 | |XTU Hiragana Letter Tu
9537 8BAA |72 |[(XDU |Hiragana Letter Du
0538 8BAB | T |XTE Hiragana Letter Te
9539 8BAC | |XDE  [Hiragana Letter De
9540 8BAD |& |XTO  |Hiragana Letter To
9541 8BAE |& |XDO  [|Hiragana Letter Do
9542 8BAF |74 |XNA  |Hiragana Letter Na
0543 8BBO [{Z |XNI Hiragana Letter Ni
9544 8BB1 |¥a (XNU  |Hiragana Letter Nu
9545 8BB2 |22 |XNE  |Hiragana Letter Ne
9546 8BB3 |@ |XNO  [Hiragana Letter No
9547 8BB4 |i£ |XHA  |Hiragana Letter Ha
0548 8BBS I |[XBA  |Hiragana Letter Ba
0549 8BB6 |[IX |[XPA  |Hiragana Letter Pa
9550 8BB7 | |XHI Hiragana Letter Hi
9551 8BB8 |Uf [XBI Hiragana Letter Bi
9552 8BB9 |[OF  [XPI Hiragana Letter Pi
9553 8BBA |3 [XHU  |Hiragana Letter Hu
9554 8BBB |.5% |XBU  |Hiragana Letter Bu
9555 8BBC |3¢ |[XPU  |Hiragana Letter Pu
9556 8BBD |\ |XHE Hiragana Letter He
9557 8BBE |\ |XBE Hiragana Letter Be
0558 8BBF |*\  |XPE Hiragana Letter Pe
9559 8BCO |IX¥ |XHO  |Hiragana Letter Ho
9560 8BC1 |I¥ |XBO  |Hiragana Letter Bo
9561 8BC2 |l |XPO Hiragana Letter Po
9562 8BC3 |F¥ |[XMA |Hiragana Letter Ma
9563 8BC4 |A |[XMI Hiragana Letter Mi
9564 8BCS5 |&3 [XMU  |Hiragana Letter Mu
9565 8BC6 | |XME  |Hiragana Letter Me
9566 8BC7 |& [XMO |Hiragana Letter Mo
9567 8BC8 | |XYA  [Hiragana Letter Small Ya
9568 8BCY9 |X> |XYA  |Hiragana Letter Ya
9569 8BCA [w |XYU  |Hiragana Letter Small Yu
9570 8BCB | (XYU  |Hiragana Letter Yu




Serial No. |Big-5  |Font |Changjie [Remarks

9571 8BCC |k |XYO  |Hiragana Letter Small Yo
9572 8BCD |JL |XYO  |Hiragana Letter Yo

9573 8BCE |5 |[XRA  |Hiragana Letter Ra

9574 8BCF |9 [XRI Hiragana Letter Ri

9575 8BD0 |4 |XRU  |Hiragana Letter Ru

9576 8BD1 |©1 [XRE  |Hiragana Letter Re

9577 8BD2 |4 |XRO  |Hiragana Letter Ro

9578 8BD3 |» |XWA |Hiragana Letter Small Wa
9579 8BD4 |#» |[XWA  |Hiragana Letter Wa

9580 8BDS |AH  [XWI Hiragana Letter W1

9581 8BD6 |2 [XWE |Hiragana Letter We

9582 8BD7 |~ |XWO [Hiragana Letter Wo

0583 8BD8 |A XN Hiragana Letter N

0584 8BD9 |° XB Katakana-Hiragana Voiced Sound Mark
9585 8BDA XP Katakana-Hiragana Semi-Voiced Sound Mark
0586 8BDB |> |XIM Hiragana Iteration Mark
9587 8BDC |y |XIM Hiragana Voiced Iteration Mark
9588 8BDD |7 XA Katakana Letter Small A
9589 8BDE |77 (XA Katakana Letter A

9590 8BDF |1 |XI Katakana Letter Small I
9591 8BEO |1 |XI Katakana Letter I

9592 8BE1 (XU Katakana Letter Small U
9593 8BE2 |7 XU Katakana Letter U

9594 8BE3 |= [XE Katakana Letter Small E
9595 8BE4 | = [XE Katakana Letter E

9596 8BE5S |+ (XO Katakana Letter Small O
9597 8BE6 |1 |XO Katakana Letter O

9598 8BE7 |# |XKA  |Katakana Letter Ka

9599 8BES |# |XGA  |Katakana Letter Ga

9600 8BE9 |¥ |XKI Katakana Letter Ki

9601 8BEA |¥ [XGI Katakana Letter Gi

9602 8BEB |7 |XKU |Katakana Letter Ku

9603 8BEC |7° |XGU  [Katakana Letter Gu

9604 8BED |7 |XKE  |Katakana Letter Ke

9605 8BEE |7 |XGE  |Katakana Letter Ge

9606 8BEF |2 |XKO  |Katakana Letter Ko




Serial No. |Big-5  |Font |Changjie [Remarks

9607 8BFO |Z |XGO  [Katakana Letter Go
9608 8BF1 |* |XSA Katakana Letter Sa
9609 8BF2 | |[XZA  [Katakana Letter Za
9610 8BF3 > |XSI Katakana Letter Si
9611 8BF4 | [XZI Katakana Letter Zi
9612 8BF5 | A |XSU Katakana Letter Su
9613 8BF6 | X |XZU  |Katakana Letter Zu
9614 8BF7 |tz |XSE Katakana Letter Se
9615 8BF8 |¥ |XZE  [Katakana Letter Ze
9616 8BF9 |/ XSO Katakana Letter So
9617 8BFA |/ |XZO  |Katakana Letter Zo
9618 8BFB |¢¥ |XTA  |Katakana Letter Ta
9619 8BFC |¥° |XDA  |Katakana Letter Da
9620 8BFD |7 XTI Katakana Letter Ti
9621 8BFE |7 |XDI Katakana Letter Di
9622 8C40 v |XTU  |Katakana Letter Small Tu
9623 8C41 v |XTU  [Katakana Letter Tu
9624 8C42 |V |[XDU  |Katakana Letter Du
9625 8C43 |7 [XTE Katakana Letter Te
9626 8C44 |7 |XDE  |Katakana Letter De
9627 8C45 F IXTO  |Katakana Letter To
9628 8C46 N |XDO  |Katakana Letter Do
9629 8C47 |7 |XNA  |Katakana Letter Na
9630 8C48 | = |XNI Katakana Letter Ni
9631 8C49 X |XNU  |Katakana Letter Nu
9632 8C4A |# |XNE  [Katakana Letter Ne
9633 8C4B |/ |XNO  |Katakana Letter No
9634 8C4C  |v  [XHA  |Katakana Letter Ha
9635 8C4D |V |XBA  [Katakana Letter Ba
9636 8C4E |V [XPA  |Katakana Letter Pa
9637 8C4F t  |XHI Katakana Letter Hi
9638 8C50 | XBI Katakana Letter Bi
9639 8C51 = (XPI Katakana Letter Pi
9640 8C52 |7 |XHU  |Katakana Letter Hu
9641 8C53 |7 [XBU  |Katakana Letter Bu
9642 8C54 |7 |[XPU  |Katakana Letter Pu




Serial No. |Big-5  |Font |Changjie [Remarks

9643 8C55 |~ [XHE  |Katakana Letter He

9644 8C56 [N |XBE Katakana Letter Be

9645 8C57 |\ [XPE Katakana Letter Pe

9646 8CS8 |78 [XHO  |Katakana Letter Ho

0647 8CS59 |/h |XBO  |Katakana Letter Bo

0648 8CS5A  |7R [ XPO Katakana Letter Po

9649 8C5B | |XMA  |Katakana Letter Ma

9650 8CSC | [XMI Katakana Letter Mi

9651 8CSD |4 [XMU  |Katakana Letter Mu

9652 8CSE | X [XME  |Katakana Letter Me

9653 8CSF  |[£ [XMO  |Katakana Letter Mo

9654 8C60 + |XYA  [Katakana Letter Small Ya
9655 8C61 |1 |XYA  |Katakana Letter Ya

9656 8C62 2 (XYU  |Katakana Letter Small Yu
9657 8C63 | |XYU  |Katakana Letter Yu

9658 8Co64 3 |XYO  |Katakana Letter Small Yo
9659 8C65 3 |XYO |Katakana Letter Yo

9660 8C66 |7 |XRA  |Katakana Letter Ra

9661 8C67 ) |XRI Katakana Letter Ri

9662 8C68 |/ [XRU  |Katakana Letter Ru

9663 8C69 L |XRE Katakana Letter Re

9664 8C6A |2 (XRO  |Katakana Letter Ro

9665 8C6B |7 (XWA  |Katakana Letter Small Wa
9666 8C6C |/ [XWA  |Katakana Letter Wa

9667 8C6D |# |XWI  [Katakana Letter Wi

9668 8COE | |XWE |[Katakana Letter We

9669 8C6F |7 [XWO |Katakana Letter Wo

9670 8C70 > XN Katakana Letter N

9671 8C71 |7 |XVU |Katakana Letter Vu

9672 8C72 #  |XKA  |Katakana Letter Small Ka
9673 8C73 7 |XKE Katakana Letter Small Ke
9674 &C74  |— XL Katakana-Hiragana Prolonged Sound Mark
9675 8C75 o IXIM Katakana Iteration Mark
9676 8C76 N (XIM Katakana Voiced Iteration Mark
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